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På grund 
tillslutning, som

PÅ 100-ÅRSDAGEN AF FREDRIKA 
RREMERS FÖDELSE.

ET ÄR I DAG en m^rkesdag för den 
svenska kvinnovärldJ11- Ben 17 aug. 
1801, jämnt hundr1 år sedan i dag, 
föddes nämligen få Tuorla gård i 

närheten af Åbo den kvinna, som mer än 
någon annan under det n^fe^y.dda seklets lopp 
skulle bidraga till sitt köns f igörelse och lyftning 
genom en sund och mJderat emancipation. 
Också högtidlighålles FRdrika Bremers minne 
i dag helt visst, om o^ i stillhet, af tusentals 
minnesgoda svenska -ävinnor, som njutit och 
njuta frukterna af hennes banbrytande verk
samhet, medan naturlgtvis främst det förbund,

som bär hennes namn och gjort 
till sin uppgift att fullfölja hen
nes gärning, varit betänkt på ett 
mera solennt firande, 
af den ringa
vid denna årstid kan påräknas 
inom hufvudstaden, har dock det 
egentliga officiella högtidlighål
landet uppskjutits till längre 
fram på hösten, och själfva min
nesdagen anslås för en utfärd 
till Årsta i Osterhanninge, å 
hvars kyrkogård en minneskrans 
å Fredrika Bremer-förbundets 
vägnar nedlägges på den frejdade 
författarinnans graf. Förutom 
medlemmar af Fredrika-Bremer- 
förbundet närvara åfven repre
sentanter för länets öfriga kvinno
föreningar.

Idun, som under sina årgån
gars lopp redan tidigare vid skil
da tillfällen sysselsatt sig med 
Fredrika Bremers storslagna per
sonlighet och vidtutseende lifs- 
gärning, anser nu ej tillfället 
kräfva något upprepande af dessa 
allmänt kända fakta. Men natur
ligtvis ha vi icke velat underlåta 
att på själfva märkesdagen främst 
smycla de svenska, kvinnornas 
speçella blad med bilden af hen
ne, sim blifvit till ett banér, kring 
livilke'i sträfvarne för kvinnokö
nets aidliga och materiella lyft
ning ännu i denna dag med för
tröstan och Aolthet sluta sig sam
man.

På samma gång meddela vi 
en afbildning af den vård, som un
der lindarne invid Osterhanninge 
kyrkogårdsmur rests öfver hennes 

stoft och kring hvilken i dag de hyllande ska
rorna samlas. Fredrika Bremer har nämligen sin 
graf i den svenska kustbygd, till hvilken hen
nes barndoms- och ungdomsminnens starkaste 
rottrådar knöto sig, dit hon efter alla sina 
pilgrimsfärder som af en hemlig trollmakt 

tillbaka, och där hennes sista dagardrogs 
förrunno 
murar.

inom det gamla barndomshemmets

Trettiofem år hafva nu snart rullat fram 
öfver världen sedan den decembernatt, då 
Fredrika Bremer utandades sin sista suck. 
Tiden har i mångt och mycket vuxit ifrån 
hennes »teckningar»,' de stå undanskjutna och 

på hyllorna, dessa förebådare af 
svensk verklighetsskildring, med deras

bortglömda 
äkta

skatter af lefvande iakttagelse och hjärtegod 
humor. Tiden har på visst sätt realiserat Here 
af hennes djärfvaste drömmar och har därför 
knappast öga för det stora och framsynta i 
dem. Och själfva personligheten, den rika, 
skiftande, mänskligt intressanta, ända in i 
ålderns dagar ungdomligt mottagliga person
ligheten, med dess genom hvarja fiber skälf- 
vande medkänsla för likars lidande och offer
villighet för likars väl, är utom kretsen af 
dem, som på sista tiden stodo henne nära, 
allt för förgäten.

Det finnes dock en plats, där själfva ste
narna tala om Fredrika Bremer, och där in
trycket af henne bibehållit sig friskt och lef
vande i månget bröst. Det är hennes fäder
negård Årsta i Osterhanninge, och när i dessa 
ljusa septembertimmar många fjärran komna 
bärare af de tankar, hon en gång gaf lif, möta 
på denna vigda grund, så skola helt visst icke 
endast stenarne, utan äfven hjärtana tala.

En känd skaldinna, som på detta samma 
Årsta en gång haft förmånen att uppfånga 
den samlade visheten från den då redan åld
rade sierskans läppar, har i detta nummer af 
Idun i diktens form nedtecknat sina oförglöm- 
meliga intryck af sitt besök på Fredrika Bre
mers barndoms- och ålderdomshem.

FREDRIKA BREMERS GRAFVARD PÅ OSTERHANNINGE 
KYRKOGÅRD.
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HÄLSOLÄRAN I FLICK
SKOLORNA.

ni.

UTAN TVIFVEL skola de allra flesta bilda
de mödrar med tillfredsställelse mottaga 

underrättelsen om införande af hälsolära som 
undervisningsämne i skolan, äfven i den ut
vidgade form, som nyligen föreslagits. Förut
satt, att denna undervisning meddelas gradvis, 
så att den speciella kvinnliga hygienen först 
i de högsta klasserna och af fullt kompetent 
person närmare utvecklas. (Hvilket gifver an
ledning att vid hvarje högre flickskola anställa 
en kvinnlig läkare.)

Alla vilja vi säkert se våra döttrar utbildade 
först och främst till friska kvinnor samt seder
mera, om det påfordras, till friska mödrar. 
Det finnes emellertid en fiende till den unga 
kvinnans hälsa, som med all makt måste be
kämpas, om detta mål skall uppnås. Denna 
fiende till. ett lifskraftigt släkte, lungsotens 
vanliga föregångare, är blodbristen. Den lägger 
sig som en skugga öfver flickan vid läxorna, 
den blickar äfven fram ur lärarinnans drag, 
den smyger sig i den uttröttade unga moderns 
spår, rikedomen förmår ej stänga den ute, och 
den älskar de kvafva, fattiga boningarne. Den 
torde ändå ej vara så svår att, om ej utrota, 
dock i väsentlig mån förminska, om hemmet, 
skolan och den unga flickan själf räcka hvar
andra handen. Och därtill bör det nya under
visningsämnet i hög grad kunna bidraga.

Först i fråga om klädedräkten. Aldrig är 
väl kvinnans hälsa så beroende af denna som 
i utvecklingsåren, och aldrig är hennes om
döme mera underkastadt det fatala: »så brukar 
den och den ha det», som just då. Det är 
icke lätt för en förståndig moder att gifva sin 
halfvuxna dotter en lämplig och hälsosam 
dräkt, då de tongifvande kamraterna alltigenom 
äro klädda efter mode journalen med snörlif, 
djupt urringade linnen utan ärmar o. s. v. 
Toge däremot läkaren-lärarinnan saken under 
närmare utredning, torde en stor reform häri 
kunna åvägabringas.

En annan orsak till blodbristen är nattvaket. 
Häri hafva såväl hem som skola betänklig 
skuld. De unga flickorna få alltför tidigt och 
ofta deltaga i sena tillställningar, och de s. k. 
barnbjudningarna, bedröfliga att omtala, paro
diska som de ofta äro, draga också merendels 
ut till framemot midnatt. Så är det läxorna. 
Skall flickan få tid att hämta frisk luft en 
timme på e. m., måste »den förlorade tiden» 
sedan tagas igen på natten, och vid en tid, 
då hon längesedan bort sofva, sitter hon sedan 
lutad öfver grammatikan och temaboken, vin
nande insikter i alla möjliga ämnen utom i 
det viktigaste för ett lyckligt lif, hälsans be
varande.

I sammanhang därmed skulle jag våga före
slå, att undervisningen i hälsolära skedde utan 
läxor.

En lika vanlig orsak till nattvak som säll-

M©4 vår Misas fiender, bakterierna, är 
enligt framstående läkares officiella intyg F. PAULFs 
AZYMOL det bästa vapnet. Till dagligt bruk för 
munnens och tändernas vård, mot smitta, för sårbe
handling, ekzem, reformar, finnar, hudrodnader m. m. 
London 1899 erhöll F. Pauli’s Azymol guldmedalj så
som det förnämsta antisepticum.

Till hudens förskönan
de och vård är F. PAULI’S BALSAM- 
TVAL den bästa och angenämaste. 
Prisbelönt London, Chicago, Paris. 
Stockholm 1897 erhöll F. Pauli’s 
Balsamtvål högsta utmärkelsen och 
guldmedalj.

skapslif och läxor hafva vi i romanläsningen, 
och härvid måste vi vädja till den unga flickan 
själf. Att helt och hållet bannlysa läsningen 
af »roliga böcker» skulle jag hvarken våga 
eller vilja föreslå, men får flickan blicken 
mera öppen för hälsans kraf, hennes tankar 
mera reela och praktiska föremål att syssla 
med, torde bleksiktiga engelska missers vatten- 
lagda aflägg mista sin tjuskraft, omdömet 
blifva säkrare och klarare och framför allt 
sömnen före midnatt få sin erkända tid.

Hvad dieten beträffar, så torde numera inom 
de burgna klasserna föga vara att anmärka 
däremot ur hälsosynpunkt, och äfven för de 
fattigare uträtta skolköken åtskilligt.

För omkring 25 år sedan hände det, att en 
förlofvad ung dam, som led af »bleksot» och 
allmän klenhet, uppsökte en af våra förnämsta 
läkare för att söka bot. Då han såg förlof- 
ningsringen, frågade han, när hon skulle 
gifta sig.

»Nästa år, om jag blir frisk!»
»Det är just det, som skall göra er frisk(l ! !)»
Då hon några år senare, klen och lidande 

och mor till flere barn, för undertecknad be
rättade detta, tilläde hon med en blixt i ögat: 
»Jag skulle vilja gå till honom och säga: se, 
nu har jag gift mig och sådan är jag.»

Det är att hoppas, att dylika konsultationer 
ej numera förekomma, ty de allra flesta läkare 
inse, att blodbristens häfvande är ett af de 
främsta villkoren för att blifva en frisk)maka 
och mor.

»Kvinnan bör uppfostras att kunna blifva 
moder.» Blir hon det aldrig, så är det ingen 
skam att äga förutsättningar därtill, och rättig
heten att vara frisk har hvarje människa, hon 
må vara gift eller ogift. Skulle man emeller
tid utfråga ett hundratal unga kvinnor, som 
stå i begrepp att träda i äktenskap, huru de 
tänka sig moderskapet, skulle man säkerligen 
finna, att hälften tro sig aldrig skola blifva 
mödrar eller också dö i den första barnsängen, 
fjärdedelen tänka icke alls längre än till smek
månaden, och de öfriga affärda saken med: 
»det går väl för mig som för alla andra.» 
Att fysiskt bereda sig för detta kall, åtmin
stone innan man blir förlofvad, anses ju rent 
af otillständigt. Och dock veta de flesta gifta 
kvinnor, huru ödesdigra förkylningar i ung
domen kunna blifva. Till exempel, hvilka 
olidliga plågor, vida värre än förlossningens, 
har ej digifningen orsaka; mången ung moder, 
just till följd af tidigare förkylningar (frost). 
Tålamodet har svikit, fla;K*n tagits till, och 
följden har ofta blifvit jn digifvætide moder 
mindre och ett sjukligt earn rm

Det är i allt detta vi mödrar och än mor det 
uppväxande släkte^ slola få hjälp genom en 
finkänslig, men praktisk undervisning i kvinn
lig hygien. Icke alla mödrar hafva den in
sikt och den auktoritet, som erfordras för att 
meddela en dylik undervisning, och just det, 
att naturens hemligheter öppet, klart och enkelt 
meddelas i närvaro af jämnåriga, förtager det 
osunda och tjusfulla, som menligt inverkar på 
fantasi och sinnen.

Och som moder ej blott till döttrar, utan 
äfven till söner, skulle jag vilja afsluta med 
frågan : vore icke hälsolära ett fullt sa vik
tigt läroämne i goss- som i flickskolorna? 
Skulle icke många frestelser undvikas, mycket 
elände undgås, om denna undervisning i lämp
lig form meddelades ynglingarne, innan de 
trädde ut i lifvet? För en mor faller detta 
sig vida svårare gentemot sönerna än döttrarna, 
och därför bäfvar hennes hjärta vida mera 
för de förre, när ur hennes själ uppstiger den

PÅ ÅRST A. ETT FREDRIKA-BREMER- 
MINNE AF LOTTEN VON KRÆMER.

MED GULA LÖF stå björk och lind, 
försilfrad viken blänker, 
och krusad lätt af sakta vind 

kring jullen böljan stänker.

På Årsta strand i stilla kväll 
en liten tös förlägen 
till »tant Fredrikas» trefna tjäll 
mig lofvar visa vägen.

Ett tempel likt i helgad lund 
det hem vi fram se träda, 
där ljufva minnen än hvar stund 
den kära gamla gläda.

Ett tempel lik i helgad lund 
den boning vi oss närma, 
där snille sprider i förbund 
med hjärtats sol sin värma.

I fönstervrån så blomsterrik, 
dit nu vi nalkas sakta, 
sin tråd hon spinner, Clotho lik, 
så själfull att betrakta!

Den djupa blicken, full af glans, 
på mogna skördar hvilar, 
och hjässan skimrar i en krans 
af ljus från Phoebi pilar.

Nu upp mot mig hon vänligt ser: —
»Jag ville dig hembära
mitt tack...» — »Välkommen var! Sitt ner 
i soffans hörn mig nära!»

Så tager i sitt knä hon huld 
min ciceron, den lilla, 
hon smeker hennes lockars guld 
och börjar tala stilla:

»Vid dessa dunkla vatten blå 
i mörka granars dager 
jag lärde först min lyra slå 
och vann min första lager.

En blomma sluten i sin knopp 
var dikten med dess fröjder, 
en svalas flykt min tankes lopp 
kring solbeglänsta höjder.»

Försänkt i tankar några blad 
i lifvets bok hon vänder: 
hvad gyllne ord på hvarje rad 
skönt målat regnbågsränder!

»Jag minns,» så fortfor hon, »en syn: 
högt öfver hembygdsskogen, 
en örn jag kretsa såg mot skyn — 
en bild mig snart förtrogen.

Det var som om i rymden fri 
min själ sig velat svinga, 
som om jag seklers slafveri 
var korad att betvinga.

Från gulnad skrift vid brasans glöd 
från Éddans dagar forna 
en hugfull röst mig lyssna bjöd 
som till vår framtidsnorna.

Hvar finns en tolk uppå vår jord 
för kvinnans djupa smärta? —
Vv Valas hymn och Vedas ord 
en »uck så hann mitt hjärta.

Mer stijk en sanningstörst än förr 
mitt im-> kom att bränna, 
jag ville spränga fängslets dörr! — 
Murbräckin blef min penna.

'Med rastlös håg jag led och stred 
och väg blal(i törnen rödde, 
och först i mödan fick jag fred: 
hon vägen bllmsterströdde.

Så skulle jag yi gist min rol 
på världsteateri finna.
Högt jag i helg\ höll skaldens mål, 
högst dock mitt nål som kvinna.

Jag lydt naturens -öst hvar dag, 
hur framtids dom äv gkrifves.
Naturens lag är kviinans iag; 
och ingen högre gif'os!» —

SOMATOSE Erkändi bästa, kr af thöjning smedel. -----------------—

____________— Ökar aptiten i höggrad. Erhålles pä, apotek.

innerliga bönen: ■
Gud skydde de unga! Arial.

I drömmar hon krinjvymden vidt 
airi tanke låter ila
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och säger rörd: »Jag- har gjort mitt — 
snart är det tid att hvila.'

Förgängelse är lifvets lott, 
vårt ord skall snart förklinga, 
dock gror hvart sanningsfrö vi sått, 
var måttet än så ringa!»

Så tystnar hon. I aftonskyn 
en bädd sig solen reder, 
och öfver fjärdens lugna bryn 
sig dimman florslätt breder.

Mig tycktes luften full af sång 
och profetior höga, 
och se, det var den sista gång 
mig lyste hennes ögal

Bland skuggor som i helgad lund 
det hem jag såg förtona, 
där först den lades, denna grund, 
som nu bär segerns krona.

ETT LITET DALAHEM. FÖR IDUN 
AF LAURA FITINGHOFF.

REDAN FÖR en femton år tillbaka grunda
des det i Leksand, utan vidare kostnad 

för kommunen, af några för den behjärtans- 
värda saken varmt nitälskande damer inom 
socknen. På eget bevåg afiäto de skrifvelser till 
landskapets tre förnämsta trävaruaffärer med 
begäran om timmer till uppförande af lämplig 
byggnad för företaget, hvilken anhållan af alla 
beviljades. Genom fortsatt offervillighet bland 
företagets stiftarinnor kom byggnaden fort till 
stånd, och sjutton små värnlösa kullor och 
masar kunde där erhålla ett hem.

Med klok urskilning valde man till hem
mets föreståndarinna och fostermor åt de små 
en Dala-allmogekulla af det rätta, kärnsunda, 
storvarmhjärtade slaget. Karin Alsdotter eller 
»Moster», som hon benämnes af barnen, är 
för dem den kärleksfullaste moder. Att hon 
har förutsättningar för att rätt kunna fylla 
sin ansvarsfulla uppgift, därför borgar äfven 
det förhållande, att hon vistats flere år i 
professor Rudins älskliga hem i Upsala. Där
ifrån har hon medfört intryck och erfaren
heter af både hög andlig och rent praktisk be
tydelse, hvilka tillämpade på de små Dala

barnen för dem böra blifva af oskattbart värde 
för framtiden.

Allvar i bön och gudsfruktan. Glädje i 
både lek och arbete'.

Arbeta göra de inom hemmet, både små 
och stora, utan tanke på annat, än att det 
skall så vara.

Det är så »nödvändigt» för »moster» att 
ha lillkullans »hjälp» vid tvätt och skurning, 
potatisupptagning, sopning m. m. De långa, 
varma vinterstrumporna måste bli färdiga. Så 
ser man lille »masen» och »kullan», när de gladt 
och frimodigt gå fram öfver golfvet för att 
hälsa, göra detta, utan att afbryta arbetet med 
att sticka på den långa dinglande strumpan.

Men många maskor små bli båd’ ben och 
tå. Det ena paret strumpor efter det andra 
blir färdigt och kommer genast ut i rörelsen 
beklädande duktiga små ben.

I den sunda, goda luften inom hemmet, 
uppblandad med den hälsobringande från den 
tätt intill hemmet gränsande furuskogen, bli 
barnen, hvilka, när de tagas in, »ofta äro riktiga, 
i ordets egentliga mening, stackare», feta, friska 
och duktiga, ja te sig efter något år därinom 
som riktiga mönsterbarn med trinda, röda 
kinder och strålande ögon.

Hemmet och »moster» älska de.
När äldsta kullan, som redan »gått och 

läst» och lämnat hemmet, fick höra, att moster 
öfveransträngde sig ensam med de mindre 
barnen, begärde hon sig fri ur sin tillfälliga 
tjänst ute på bygden och kom tillbaka till 
hemmet, där hon stannade utan lön ett halft 
år för att hjälpa moster med »barnen».

Huru välsignadt godt för landet vore ej, 
om sådana små, efter familjeantal beräknade 
hem funnes litet hvarstans ute på landsbygden, 
hem, där hvart och ett af barnen kände sig 
som medlem och där de många, af samhället 
tillbakasatta »faderlösa» små i en framtid, 
när de komme ut i världen, hade rot för minne 
och längtan.

Små hem, skötta af de många ädla, goda 
kvinnor med modersinstinkt, hvilka nu i lifvets 
höst kanske anse det förfeladt.

Det var med allmogens skygga misstro, 
hvarmed hemmet i Leksand först hälsades. 
Fattigbarnen skulle få »herrskapsfasoner», 
troddes det.

I Orientaliska Mattor,
: direkt uppköpta i Orienten, finnas hos \ 

\ oss i största urval till på platsen 

; billigaste priser.

I K. M. LUNDBERG
l STOCKHOLM.

När hemmet fortgått en tid, yttrade dock 
mer än en af familjefäderna där sin önskan, 
att deras egna barn hade kunnat erhålla sin 
uppfostran därinom.

Karaktäristiskt för dalkarlens stolta rätts
känsla är, hurusom en af dem, som mötte 
en af stiftarinnorna, ute att skaffa plats för 
en af pojkarna, tog upp en tia med orden: 
»Jag måste väl göra något jag ock, när frun 
arbetar så mycke.»

En annan dalkarl kom med femtio kronor 
i böter, hvilka han ådömt sig själf i en tviste
fråga, som egentligen skulle ha ledt till rätte
gång, men som han ansåg lämpligt att själf 
reda ut för att sedan fördela »rättegångskost
naden» efter eget godtfinnande !

»Mosters» fader, dalabonden i Hjertnäs, och 
hans anförvanter däruppe hafva för sed att 
vid slåttern under högsommardagarne inbjuda 
hela sällskapet till ett par veckors vistelse i 
sina välbärgade hem, hvilket ju ur flere syn
punkter är af stor'fördel för det lilla hemmet.

Att »mosters» uppgift som uppfostrarinna 
har sina vanskligheter, kan man fatta. En af 
de små pojkarna, som mer än en gång, innan 
han intogs i hemmet, hört talas om, att han 
var »oäkta», fick af en liten kamrat på till
frågan det allvarsamma meddelandet, att ut
trycket betydde så mycket som att vara utan 
far. Bestört och betryckt öfver ett dylikt 
ohjälpligt fattigdomsbevis, förhörde han sig 
ytterligare på annat håll med det lyckliga 
resultat, att han befanns kunna stoltsera i valet 
mellan minst tvänne olika pappor, hvilken 
glada upptäckt genast med segervisshetens 
triumf delgafs »moster», som nog därvid fick 
ett rätt svårt problem att lösa. Sedligheten 
står ej nu däruppe på samma höga stånd
punkt som under forna tider. De allvar
samma, enkla kullor, som vandra ut att söka 
sommararbete, iklädda sina karaktäristiska dräk
ter, råka i städerna ut för dåligt sällskap, de 
bli »slamsklädda» som vanligt folk, förlora 
den samhörighetskänsla och det ansvar, som 
hemlandssockendräkten medför. Så »råka de 
i olycka» och återvända, för att kanske år 
efter år ytterligare orättvist nog betunga kom
munen, hvilken, innan det lilla hemmet kom till 
stånd, nödgades lämna de små värnlösa till 
fattiggårdarne, där de betrycktas, nödlidandes 
sällskap och oförblommerade tal verkade min
dre fördelaktigt på de mången gång reflekte
rande »olycksbarnen».

Tyvärr och från mer än en synpunkt är 
det att beklaga, det fortfarande många sådana 
små »olycksbarn» däruppe få lefva i saknad 
af ett eget, för deras lycka och trefnad grun- 
dadt hem. Den principen följes nämligen 
samvetsgrant, att ej flere barn intagas i 
hemmet, än hvad enligt Guds och naturens 
ordning kommer en med barn rikt välsignad 
moder till del, och i det lilla hemmet emot- 
tagas och betraktas barnen som en välsignelse.■à. - AU

♦>

»MOSTER» OCH HENNES BARNASKARA.
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PROFESSOR A. E. NORDENSKIÖLD I SITT ARBETSRUM. FOTO FÖR IDUN AF AXEL LINDAHL.

t
A. E. NORDENSKIÖLD.

o

A TER HAR DEN svenska vetenskapen drab
bats af en smärtsam förlust, i det en af 

vår andliga odlings allra yppersta krafter här
jats af döden. Den 12 dennes på aftonen 
afled nämligen å sitt landtgods Dalbyö i Stock
holms skärgård friherren professor A. E. Nor
denskiöld, den frejdade vetenskapsmannen, 
hvars namn som polarforskare skall stråla 
med osläckbar glans genom tiderna.

Då sistlidne år 20-årsdagen af Vegas åter
komst till Stockholm inföll, ägnade Idun en 
uppsats åt minnet af denna märkliga händelse, 
hvarvid betydelsen för den framtida polarforsk
ningen af detta professor N:s stora dåd fram
hölls.

I öfrigt är hans lifsgärning alltför väl känd 
af hela den bildade norden, för att vi nu vid 
den fallne stormannens bår skulle behöfva 
ytterligare prononcera densamma för våra lä
sare.

Det återstår oss endast att beklaga den oer
sättliga förlust, den svenska vetenskapen lidit 
genom professor N:s frånfälle, en förlust, som 
antar en än större räckvidd därigenom, att 
den bortgångne var ej blott en stor, utan ock 
en i allo ädel människa.

Det vackra porträtt vi här ofvan meddela 
är den sista bild, som tagits af professor N. 
och framställer honom i hans arbetsrum. Det 
har utgått från Axel Lindahls fotografiatelier, 
som Here gånger tillförene dokumenterat sig 
som en af våra yrkesskickligaste och med ar

tistisk sans begåfvade fotografer, då det gällt 
att medels kamera lyckligt återgifva remar
kabla personligheter.

GRÅHÅRSGOSSAR. AF OLIVER WEN
DELL HOLMERS.

o

AH, gif mig dagen omigen, 
då jag var tjugo år!

Jag hellre vore pojke än 
än kung med gråa hår!

Hvad bryr jag mig om andras pris, 
all lager lärdom gaf — 
ja, lifvets vinst, som gjort mig vis, 
må gärna gå i kvaf,

om endast blodet ännu sjöd 
med ungdomsifverns lust.
Ack, än jag vill i drömmens glöd 
se hoppets gröna kust!

Min ängel hörde tyst min bön:
»Förrn nästa morgon grytt» 
han sade, »som din längtans lön, 
jag gör dig ung på nytt.»

»Ack jo, du varma kvinnosjäl, 
min sol i lifvets höst, 
dig säger aldrig jag farväl, 
min maka och min tröst!»

Min ängel skref med gyllne stift 
i regnbågsdaggen så:
»Den mannen ville vara gift 
och vara barn ändå.»

»Men har du nu ej något glömt, 
som du ej lämna kan, 
en hemlig önskan, som du gömt, 
ett band på dig som man.»

»Jo, ännu ett — en fröjd ännu 
jag ej kan afstå från.
Jag har min lilla flicka ju —
— — och så — min — lille son!»

Min ängel smålog: »Nej, förblif 
en far för dina små, 
du kan ej lefva ynglings lif 
och vara far ändå ...»

Jag väcktes plötsligt af ett skratt: 
det var min egen röst.
Min dröm jag tecknat upp för att 
ge gråhårsgossar tröst.

Hellen Lindgren.
»Men säg mig blott, om intet band 
från forna dar du har, 
som vinkar dig från minnets strand 
och som du lämnar kvar»
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MED KUNGEN I »VÄRLDENS ÄNDE». 
ETT LITET TROSABREF TILL IDUN.

pLODANDE 
LT var det i h

varmt 
i hufvud- 

staden och därför be
slöt jag häromdagen, 
att söka en smula 
svalka och sjöluft och 
tog Trosa till mål. 
Vägen öfver Mälaren 
och genom Söder
manlands leende 
skärgård är vacker, 
men lång. Först efter 
sex timmars färd lade 
ångaren till i stadens 
hamn. Stadsbor och 
sommargäster voro 
där samlade i mängd 
att njuta det välkom
na tidsfördrifvet af 
ångbåtens ankomst 
till staden. Bland

POLISKONSTAPELN I TROSA. märktes främst sta
dens polis, som na

turligen var på platsen för att upprätthålla ord
ningen och med skärpt polisöga iakttaga, om nå
gra misstänkta passagerare landade på stadens

område.
Många af stadens 

framskjutne män vo
ro nog också där, 
men observerade vi 
endast t. f. borgmä
staren Fåhrseus och 

provinsialläkaren 
doktor Stenberg.

På vår promenad 
till stadens centrum 
kunde vi ej underlåta 
att stanna ett ögon
blick för att åt min- 

bevara det Trosa, 
»som bör gå», ej den 
nätta nationalklädda 
flickan, utan de låga 
hyddorna, som äro ett 
minne från Trosas 
storhetstid, då där 
»var liflig handel och 

borgmästaren och pro- dess invånare fiska-
viNSi alläkaren. de tusental tunnor

strömming, som de 
på egna fartyg frak

tade till hufvudstaden och andra platser.»
På bildpn ser man emellertid äfven något af 

det nya Trosa, till vänster först Sparbankshuset

DET TROSA, »SOM BÖR GÅ».

och vidare Stadshuset, inrymmande »rådhus» och 
»stadshotell», samt längst till höger hörnet af sta
dens mest storartade hus, där det finnes medaljong
porträtter på väggen och takbalkonger med svarf- 
vade pinnar.

Sedan jag skaffat mig logis, gick jag och tog 
staden i vidare betraktande. Där fanns godt om 
villor med tilltalande namn: Villa Tusculum, Villa 
Kalevala m. fl., och hade man i allmänhet för sä
kerhets skull fäst villaetiketten på husväggen, då 
turisten möjligtvis annars kunnat tro det vara ett 
helt vanligt hus i stället för en »villa».

För öfrigt är staden nätt och treflig, hvarför 
det är ganska naturligt, att så många stockholmare 
välja sig ett lugnt sommarhem därstädes. Vi sågo 
på våra vandring’ar Here stockholmsbekanta, 
men brydde oss ej om att taga deras bilder, dä 
de ju ej tillhöra »hela Trosa». Sedan vi intagit 
en enkel aftonmåltid i den nätta hotellträdgården, 
förr omtalad för den goda mat, som där serverades,

MORGONIDYLL I TROSA.

-

gingo vi upp i »Alper
na», ty äfven sådana be
står Trosa sig med, al
per, från hvilka man har 
en förtjusande utsikt öf
ver Tureholmsviken och 
skärgården med dess 
grönskande ' trädklädda 
öar, holmar och stränder.
Allra vackrast är att se, 
när månen lyser på djup
blå himmel, och vi hade 
turen med oss, att så var 
fallet den afton, vi he
drade Alperna med vårt 
besök.

Natten tillbragte vi i 
lugn och ro, utan att 
störas af något vagns
buller från den med 
knaggliga stenar belag
da gatan eller af brand
vaktens rop — den ti
den är redan sedan län
ge förliden, då dessa ljö
do öfver staden.

Andra morgonen fort
satte vi att taga Trosas 
märkvärdigheter i be
traktande och hade ej gått länge, förrän vi fån
gade bifogade täcka idyll i stadens norra del.

Bedan dagen förut hade det varit ett rörligt 
df i den lilla staden. Flaggstänger hade rests på

GUIRLANDERNA BINDAS.

i •* ’.'.T

gatorna, och på bron öfver ån vid torg’et arbetades 
med uppförandet af en kolossal äreport. Orsaken 
var, att konungen på resan från Tureholm till 
Tullgarn ej skulle, som han mången gång förut 
gjort, fara Trosa förbi, utan nu ämnade taga vägen 
genom staden och hedra den med ett kort besök. 
Nu på förmiddagen var brådskan ändå större, och 
när vi kommo upp i hotellträdgården, funno vi en 
mängd damer sysselsatta med bindning af guirlan- 
der, under det arbetet leddes af stadsfullmäktiges 
ordf., skolläraren Frykberg, och stadsläkaren doktor 
Kjellman, som, när vår bild »knäpptes», just tyckes

ha fått en lysande idé. Ja, smakfullt och rikt 
smyckade sig den lilla staden till det höga besöket, 
och ett begrepp därom ger vår vy från torget 
med den å bron resta äreporten samt skolhuset i 
fonden, där en prydlig dekoration med konungens 
namnchiffer, omgifvet af flaggor, var uppsatt.

KONUNGEN BLOMSTERHYLLAS.

Då konungen på e. m. anlände till staden, mot
togs', han på torget af stadens honoratiores, damer 
i hvitt och i nationaldräkter, samt stadens öfriga 

invånare.
Konungen hälsades 

med tal af t. f. borgmä
staren och behagade 
mottaga en hel skörd af 
blomsterbuketter, bland 
ann&t en af den lilla da
men. man ser vid konun
gens sida på Iduns bild.

Sedan konungen fram
fört sitt tack för de smak
fulla arrangemangen och 
samtalat med många 
bland de närvarande, 
fortsatte han resan till 
Tullgarn. Men länge 
kommer nog minnet af 
hans besök att lefva i 
den lilla staden.

För att fira den stora 
dagen hade stadsbor och 
sommargäster på afto
nen ytterligare anordnat 
supé och bal, då flic
korna hoppats få dansa 
med kadetterna från 
Freja, men som dessa, 
tyvärr, ej hade fått per-TORGET I FESTSKRUD TILL KONUNGABESÖKET.
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mission, fingo de nöja sig med de vanliga ka
valjererna.

Gärna hade vi stannat några dagar i den lilla 
staden för att njuta af bad och segelturer, men 
måste plikttrognast skynda åter till hufvudstaden 
för att leverera dessa små bilder från konungens 
och Iduns besök i »världens ände».

Turist.

EN SORG.

HON ÄR en af de små i världen, en af 
dem, som man blott händelsevis ger 

akt på. Hon är gammal och böjd, liten och 
bräcklig. Hennes blick är ödmjuk och still
sam och därjämte skygg, som ginge hon stän
digt i oro att blifva observerad. Hon är torf
tigt klädd i kläder, som måst ändras, därför 
att hon är så mycket mindre och magrare än 
andra, och som hon ändrat själf, det kan man 
så godt se. Hon ser ut att äta något mindre, 
än den lilla kroppen skulle behöfva, ty hon 
är så rörande smal i ansiktet.

Nästan hvar je eftermiddag, allt sedan trä
den började löfvas på en af de gamla kyrko- 
gårdarne i staden, har jag sett henne komma 
till det lilla hörn, som jag kallat hennes. Där 
står en gammal lind och under denna i skug
gan en liten bänk. Jag har aldrig sett någon 
annan än hon sitta på den bänken, och hvar- 
för skulle man också sitta där, när kyrko
gården har så många andra säten, där man 
både sitter bekvämt och har vidare utsikt.

Hon går alltid omkring kyrkogården för att 
komma till sin plats, i stället för att taga 
genaste vägen öfver densamma, och när hon 
satt sig, ser hon sig försiktigt omkring. Men 
när hon är viss om, att ingen observerar 
henne, blir hon lugn. Hon löser upp hatt
bandet och tar af sig den lilla koftan, som 
hon omsorgsfullt lägger bredvid sig på sätet. 
Så jämkar hon sig upp litet bättre på bänken, 
på hvilken hon i alla fall måste sitta mycket 
illa, då den har ett dåligt ryggstöd och dess
utom är för hög för en så liten person.

Jag har aldrig sett den gamla med en tid
ning eller en bok i handen. Måhända äro 
hennes ögon för svaga för läsning. Hon kan 
sitta i timmar på sin plats, nästan orör
lig, under det hennes stillsamma blick inne
sluter kyrkan och den gamla kyrkogårdens 
träd.

Jag har tänkt mycket på den lilla kvinnan, 
då jag sett henne sitta så, och jag har fanti
serat mycket om hennes historia. Måhända 
är där ingen historia. Men det är något så 
rörande öfvergifvet i hennes väsen, något 
genomkämpadt och stilla och något, som för 
ens tanke på Guds hus.

Ett par gånger har jag sett barn förirra 
sig bort till den gamlas bänk. Hon nickar 
åt dem och 1er, ett förläget och svagt litet 
löje, men barnen komma sig aldrig för med 
att le tillbaka och äro snart borta.

En kväll frampå sommaren, då jag som 
vanligt ser ned efter den lilla kvinnan, finner 
jag henne gå oroligt af och an omkring kyrko
gården. Hon är ej i närheten af sin bänk, 
men hon har oupphörligt sina ögon ditåt. Där 
stå några arbetare under den gamla linden, 
och på bänken hafva de lagt såg och yxa. 
De se uppåt trädet och samtala med hvar
andra, under det de lägga af sina rockar. 
Så gripa de säfligt till med verktygen.

Jag förnimmer en känsla af obehag och 
ser igen bort till den gamla. Hon kommer 
nu närmare, nästan ända fram till hörnet, 
fast på yttersidan af muren. Där stannar 
hon och betraktar arbetarne. Det ser ut, som 
om hon ämnade göra en fråga, men hon måtte 
ej ha mod därtill, ty i nästa minut går hon

mUnTmAMB €Ä€PÄO
har brutit väg för den svenska Cacaofabrlkaflonen.

bort igen. Nu går hon rundt hela kyrkogår
den, mycket långsamt och utan att se sig 
om. När hon kommer fram på andra sidan 
kyrkan, äro arbetarne nästan färdiga med 
linden. Det är intet tungt eller tidsödande 
arbete, ty trädet är murket, och stort är det 
ej heller.

Den gamla kvinnan går oafiåtligt kring 
muren, nu fram och tillbaka, men på afstånd. 
Endast en gång kommer hon framåt arbetarnes 
hörn och då med brådskande steg. Det ser 
ut, som om hon fattat ett beslut, ty det är 
något af värj ande i hennes skyndsamhet, men 
innan hon hunnit ända fram, har hon stannat, 
och då hon stått en stund, vänder hon till
baka med samma långsamma gång som förut.

Nu är det öfver med den gamla linden. 
Den faller lätt och stilla, blott med ett kort 
prassel af löfverket mot sanden. Och så blir 
den liggande, när arbetarne gå bort.

Men nu kommer den gamla kvinnan närmare. 
Hon går än långsammare än nyss, upp på 
kyrkogården och fram till trädet. Det har 
kommit ett drag af ängslan i hennes ansikte, 
men hon ser sig ej som annars omkring för 
att utröna, om hon är sedd eller ej. Som i 
stilla sorg blir hon länge stående. Ibland 
böjer hon sig ner och far med sin lilla viss
nade hand öfver löfvet. När en vagn bull
rande far öfver gatan längs muren, spritter 
hon till och går bortåt. Hon ser tröttare ut 
än vanligt och går med likgiltiga steg, som 
om hon intet mål hade. En gång stannar 
hon och vänder sig om. Därpå fortsätter 
hon som förut.

Det tyckes mig hvila något än mer öfver
gifvet öfver den gamla kvinnan nu än förr, 
och jag undrar, hvartåt hennes tankar gå. 
Måhända minnes hon i denna stund allt det 
långa vintermörker, hon kämpat igenom, och 
som ingen annan ljusglimt släppt fram än den, 
som tanken på vårsol och löfvade träd fram
manat. Måhända undrar hon i vemod, hvar- 
för, hvarför den gamla linden skulle fällas. 
Den har ju varit hennes, den har hägnat det 
ljusaste i hennes lif.

Hvarför? Det är ej endast de stora frågorna, 
som lifvet lämnar obesvarade; eller måhända 
är det så, att det, som för den ena är så 
föraktfullt litet, för den andra är förfärande 
mycket.

Hemlös, tänker jag, då jag ser den lilla 
kvinnan försvinna bortom kyrkan, och jag 
undrar med en känsla af vemod, hvar hon 
härefter i sommardagar skall finna en liten 
vrå för sin ensamhet och sin skygghet, ty 
vid allfarsväg, bland de lyckliga, de starka, 
skall hon aldrig komma att sitta.

L. Tillberg.

LYCKOSLOTT.
B T T VAD SKALL JAG GÖRA för att bevara 

I S mitt lyekoslott?» sade den unga nygifta 
A frun till sin mormor.

»Lägg först grunden och se så till, att du kan 
bygga ett solidt hus därpå — om det blir någdn 
byggnad alls, än mindre ett slott.»

Den unga frun såg förfärad upp.
Hon trodde sig redan stå på tinnarne af temp

let, och så hade hon i själfva verket icke ens grun
den påtänkt.

Ja, hvilken är väl granden för den äktenskap
liga lyckan? Eller snarare hvad är orsaken till, att 
de flesta misslyckas, ty — handen på hjärtat — 
att de flesta af oss kommit till korta, när det 
gällde att skapa det paradis, vi tänkt oss, det kan 
icke nekas, om vi vilja vara uppriktiga mot oss 
själfva och andra.

För visso är det underbart, att någonsin lyck
liga äktenskap kunna komma till stånd, jdå man 
tager i betraktande den tanklöshet, hvarmed så
dana föreningar ingås. iOlika till natur och anlag, 
utgångna från olika hem, oftast hvarandra rent

motsatta, med skilda vanor, ovanor, åsikter och 
idéer skola kontrahenterna vid hvardagslifvets 
slipsten filas af mot hvarandra och blifva ett 
harmoniskt helt. Innan båda hinna acklimatiseras, 
måste de härdas i köld och sol, i mörker och 
värme, men just under denna tid är det fara för, 
att lyckan fryser bort eller rent af slösas bort, 
tager slut, innan allvaret börjar. En Salomos vis
het fordras för att någorlunda lyckligt gå i land 
med detta företag, och af Salomos goda egenska
per ha vi högst få att berömma oss af, allra minst 
af hans visdom. Men ungdomen tror, att det är 
ingen konst, och kastar sig in i lifvets strid med 
det mod, som okunnigheten om faran ingifver, 
utan att vara tränad till sinne och hjärta, och — 
de äldre se påj med likgiltig blick: »de få lära 
och lida de som vi!»

Nygifta tänka vanligen, att en sådan kärlek 
som deras har icke funnits, att de skola visa värl
den, hvad lycka vill säga, ha de bästa föresatser 
— men misslyckas ändå! Dock, att sätta sig ett 
högt mål före, är intet fel. Detta ligger i det 
planlösa utförandet, bristen på teknik och taktik 
och på den lösa grunden.

Det är icke nog med den goda föresatsen och, 
där den finnes, religiösa öfvertygelsen, det är den 
rent världsliga klokheten och det klara förnuftet, 
som skola vara med och bygga lyckoslottet.

Två måste de vara för att bygga, två måste 
de vara för att lyckas! Två hufvudfiender före
finnas: själfviskhet och vanans förslöande makt.

De unga anse, att deras fond af kärlek är out
tömlig, men de förväxla »glödande» kärlek med 
»öfverseende» kärlek och finna, när de börja taga 
af kapitalet, att den förra snart tar slut och den 
senare aldrig funnits.

»Yanan är vår lyckas största ovän.»
Mannen bör betrakta sin hustru som ett kost

bart smycke, hvilket kan förloras genom hans eget 
förvållande; icke med den likgiltiga äganderätt, 
som förtager all poesi och »bouqet» af deras samlif.

Och hon kan verkligen förloras för hans hjärta 
på mångahanda sätt, fast hon finns kvar i hem
met, fyllande sin plats och sin plikt, men en del 
af hennes skäraste, finaste hjärtekänsla har ge
nom hans likgiltighet gått förlorad. Han märker 
det, ehuru han icke kan säga, hvari det består, 
men han känner, att något af hans lyckas sago- 
skimmer är borta.

Mannen kan aldrig fullt lära känna kvinnan. 
Det är något barnsligt i hennes natur, som han 
aldrig kan fullt, helt fatta, men det är också 
detta, som gör henne så tilldragande för honom, 
och äfven detta, hvilket så lätt skiljer dem åt och 
gör dem främmande för hvarandra. Om han för
står det, är det honom så lätt att kvarhålla hennes 
kärlek med små bevis för sin stora tillgifvenhet. 
Emedan kärleken för mannen är en episod och 
för hustrun allt, är det lyckligt, att hçm älskar 
mest, hon skall ändå alltid fasthålla vid sin känsla, 
och han eggas att vinna mera, än han ser sig 
äga!

En lätt smekning, en varm blick, en obetydlig 
gåfva, en fint sagd liten artighet, allt detta från 
mannens sida blir till band, som binda med jätte
krafter, men som de fleste män förbise, emedan 
de anse det för »fjäsk» och »dumheter». Och dock 
är detta materiel till lyckoslottet, fast de icke se 
det, utan låta det ligga obegagnadt till ingen 
nytta eller än värre till sorgeämne. Kvinnans 
större finkänslighet gör ofta sitt till för att skilja 
hjärtan åt, hjärtan, som hålla af hvarandra, men 
dock icke förstå hvarandra. Den bildade mannens 
uppfattning af t. ex. bruket af spritdrycker är så 
helt annorlunda än den bildade kvinnans. Han 
kan icke fatta den fasa och de kval, hon känner, 
att på en bjudning se honom »glad» och »lifvad». 
Han anser, att det är både »naturligt» och »van
ligt», men för henne är det början till ett svalg 
dem emellan, som aldrig kan fyllas. Hon känner 
en brännande ångest och oro för hvar gång de 
sedan bli bortbjudna och äro ute för att »roa sig» ! 
Icke, att han kan kallas »full» eller »drucken», 
det är hon själf den första att förneka, men — 
icke kan han kallas nykter heller.

Har han då icke kraft nog att ändra sig, eller 
för själfviskhetens skull vill icke ändra sig, an
ser hustrun »sjåpig» och »tillgjord», ja, då är det 
icke mer att bygga på, utan blir deras slott en 
ömklig ruin med fallande murar!

Men märk, vi måste vara två, som bygga! Och 
hustrun måste, för att rätt fylla sin plats, be
gagna sig af alla de egendomliga och hvarandra 
motsatta egenskaper, som finnas i hennes natur. 
»Mild som en dufva och listig som en orm», skifta 
som en kameleont, allt efter som hon är älskar
inna, maka, husmor, moder och kamrat. Ty alla 
dessa personligheter måste förenas i henne, om 
hon helt skall fylla sin plats.

Hon begår ofta det felet att alldeles uppgå i 
sitt arbete som moder eller husmor. Mannen 
skjutes åt sidan och får sköta sig själf.

Dess absolut renhet garanteras, men förbrukare däraf uppmanas enträget att vid köp noga tillse, att de verkligen erhålla 
Hultmans Cacao och icke billigare uppblandade och förfalskade cacaosorter af svensk eller utländsk tillverkning, hvilka ofta 
utgifvas för Hultmans Cacao.

Partiförsäljning: Hultmans Fabrikers Filial, Riddargatan 10, Stockholm.
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Stockholm 1897. ☆
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Paris 1900.

I NYHET! ]
I Salongsmöbel — Prinsessans modell \
; — finpolerad mörk mahogny — äkta brons- =
: beslag — klädd med prima halfsiden — be- = 
\ stående af: 1 Soffa, 2 Fåtöljer, 4 Stolar, = 
i 2 Taburetter samt 1 Salongsbord. Kom- = 
: plett 725 Kr. Ï
: Förfrågningar besvaras omgående. =

Hon blir allt för barnen, men intet för honom ! 
Barnen skilja föräldrar lika ofta, som de förena 
dem. Först genom all den kroppsliga vård de 
behöfva och sedan genom de olika åsikter vid 
deras uppfostran, som göra sig gällande.

Nu om någonsin behöfvas hennes klokhet och 
intelligens, parade med kärlek till man och barn, 
för att undgå de svåra stötestenar, som lägga sig 
i hennes väg, om hon någorlunda skyddad kan 
rädda åt sig ett soli dt lyckohem!

Men det finns ofta hem utan barn, där lyckan 
är alldeles utdöd, förtorkad för själfviskhetens 
hårda mark. Där den viljestarkaste tagit töm 
marna och helt ödelägger den husliga trefnaden, 
där kärlekslös egoism frodas som ogräs om våren, 
där ingen tanke finnes på, att försakande kärlek, 
nänsyn till andras önskningar skulle göra lifvet 
gladt och njutbart.

Hit hör äfven brist på själfbehärskning, det 
onda lynnet, som far ut öfver andra och förtager 
all frid och hemtrefnad. Ja, mer än det,, ty de 
mörda själar, dessa hvilka genom sitt lynnes själfs- 
våld låta hänföra sig att begå orättvisa mot om- 
gifningen, och orättvisa följer alltid med dåligt, 
styggt lynne. Och intet inverkar så dåligt pä 
människohjärtat som känslan af att dömas orätt
vist. Det onda lynnet är djäfvulen själf med klor 
och klöfvar, som vi bereda inträde till vårt allra 
heligaste, men eftersom han »förskapat» sig i det 
dåliga humörets skepnad, äro människorna i all
mänhet alldeles blinda för hans närvaro. »Endast 
dåligt lynne», »en bra karl, men han kan icke 
styra sitt sinne». Med sådana ursäkter försköna 
de sig själfva och andra, förglömmandes, att den, 
som icke kan besegra sig själf, måste af synden 
bli besegrad. Det är en stor begreppsförvirring 
att anse dåligt humör för något berättigadt! Ty 
en svår synd är det och har ledt tusende i för- 
därfvet, från den, som i hastigt mod kroppsligt 
dödar, till den, som småningom dödar själar. Det 
finns fäder och mödrar, som lömskt förstört allt 
godt i sina närmastes hjärtan genom sitt onda 
lynne och däraf följdriktigt blifva orättvisa och 
straffa i vrede. Det finns vackra, bildade kvinnor, 
som hafva för vana att med snäsigt, hånfullt tal 
besvara de vänligaste frågor af sin moder. »Att 
älska en person är lättare än att vara höflig mot 
densamma», är förvisso ett sant ord, ehuru det 
låter otroligt.

För hvarje gång ett elakt, hjärtlöst ord ånyo 
skall öfverskylas och förlåtas, utan att försök till 
bättring göres, ryckes en hörnsten undan lyckans 
tempel och det står allt mer vacklande för att 
desto säkrare falla i grus och spillror.

Öfverseende kärlek, själfbehärskning och själf
viskhetens dödande äro den grund, på hvilken kan 
byggas, men först och sist lcärleken. Endast den 
kan »förleda» till de andra dygderna. Men två 
måste de vara som bygga, och två måste de vara 
för att lyckas.

Endast så kunna vi blifva »solskensmänniskor», 
som göra hvad i vår förmåga står för att åstad
komma det lyckoslott, som blir oss och andra till 
glädje.

Husteu.

FRAN IDCINS

NED MED SKVALLRET!

DÅ ni tillåtit en förf. — jag vill hoppas en icke 
ordinarie redaktionsmedlem — skrifva en slags 

apologi för skvallret, medger ni nog, att en skvaller- 
hatare säger sin mening. Man kan ju söka för
svara allting, t. ex. tjufnad med att människan är 
född mera långfingrad än flertalet djur eller —

som jag en gång hörde en socialist säga — påstå 
tjufven vara en samhällsnyttig medlem såsom be- 
fordrare .af^jämnare egendomsfördelning. Ja, man 
kan finna försvarsskal för allting, äfven det mest 
lumpna och simpla.

Att vilja göra skvallret och sladdret till en slags 
opinionel heders do mstol, eller en hälsosam och mo
raliskt nyttig kritik, det är sannerligen att göra 
denna yttring af mänsklig småfuttighet alldeles 
för mycken ära. Ty skvallraren och skandalpra- 
taren ledes visst inte i regel af något människo
vänligt samhällsförbättrarenit, utan i allmänhet af 
elakhet och mer eller mindre medvetet skadebegär. 
Och skvallrets utöfvare följa ingalunda Kristi gentle- 
mannamässiga lära att öfverse med mänsklig svag
het, men harmas öfver den uppsåtliga elakheten. 
Skvallrets utöfvare racka tvärtom företrädesvis ned 
på småfel och obetänksamheter, som de alltid för
stora — obetänksamheter och svagheter, som ofta 
icke skada någon annan — medan de gärna blunda 
för verkligt öfverlagda låga och simpla handlingar, 
bedräglighet och dylikt, som skadar andra och ej 
är en yttring af ögonblickets lättsinne, utan, hvad 
sämre är, medveten, beräknande egennytta eller 
andra de uslaste drifter. Med ett ord: den skval
leraktiga och skandallystna delen af mänskligheten 
öfverser eller förbiser merendels, ja, kryper för ut- 
öfvarne af de »uppsåliga synderna» och represèn- 
tanterna för de medvetna, dåliga karaktärsdragen, 
men nagelfar, småsinnadt och oridderligt, med de 
stackars „svaghetssynderna,,.

I BADORTSTURNÉERNAS DAGAR.

SJJANGFaGLARNE från 
vår lyriska scen ha i 

likhet med de bevingade 
sångarne i den stora na
turteatern låtit höra sig 
litet hvarstädes utefter 
våra kuster under de för
flutna sommarveckorna.

Men medan de senare 
sjungit sina drillar i fu- 
rustammarnes susande 
kronor eller i löfdungar- 
nes svala snår, med ac
kompanjemang af klara 
hafsböljors brus mot 
strandklipporna, ha de 
förra låtit sina skolade 
fraser klinga i de mon
däna kurorternas socie- 
tetssalar, beledsagade af 
Bechsteins- ellerRönisch- 
flyglars skarpt accentu
erade löpningar,,

Det är deltagarne i en 
sådan sångturné, som vi 
genom en påpasslig ama
törkameras bistånd fått 
tillfälle afbilda i dags- 
numret. Ett par af vår 
sångscens förnämsta för
mågor — fru M. Jung- 
stedt och hr J. Forsell 

med fröken M. Paetz som ackompanjatris. Bil
derna af de framstående artisterna äro tagna i 
Göteborg och Yarberg. ^ den förra synes hr F. 
i egen person på ett humoristiskt sätt för badgäs
terna påpeka den konstnjutning han ämnar bereda 
dem, om vi få tro kamerans utsago.

HERR FORSELL UTANFÖR 

TEATERN I VARBERG.

t

FRU JUNGSTEDT, HR FORSELL OCH FRÖKEN PAETZ 
VID DEJEUNERN Å GRAND HOTEL HAGLUND 

I GÖTEBORG.

RICHARD WAGNER.

WAGNER-FESTSPELENS 25-ÅRSJUBI- 
LEUM.

DEN 13—17 augusti 1876 torde väl få räk
nas till de mest betydelsefulla dagar i mu

sikens historia. Richard Wagners festspelstea- 
ter i Bayreuth öppnade nämligen då för första 
gången sina portar för offentligheten. Det är 
nu tjugufem år sedan dess. Men det kostade 
den store mästaren nära nog lika många års 
arbete för att nå sitt mål, för att få sina re
formatoriska sträfvanden på det musikaliska om
rådet omsatta i verklighet. Och de svårighe
ter han rönte voro så stora att han mer än 
en gång höll på att uppgifva planen för denna 
sin teater. Slutligen fann han dock sin Mae
cenas i den konstälskande konung Ludvig II 
af Byaern.

Redan tidigt började Wagner söka få bättre 
operaföreställningar till stånd, än som med 
den då rådande teaterslentrianen var vanligt. 
Scenens beroende endast af en nöjeslysten pu
blik grämde honom. Färre antal spelaftnar, 
men Here och grundligare repetitioner samt 
till följd häraf bättre och konstnärligare före
ställningar hörde till hvad W. eftersträfvade. 
Han ville härjämte skapa en tysk national
teater; men härför ansåg han sig behöfva ej 
blott ett nationelt drama, utan ock en egen 
teater. Det förra kunde han med egen hjälp 
skapa, icke så det senare.

Redan under 1850-talet hade Wagner till 
hufvudsaklig del färdigkomponerat »Nibelun
genring», denna genialiska cycel, bestående 
af ett förspel och trenne dramer: »Rheingold», 
»Walküre», »Siegfried» och »Götterdämme
rung». Dessa dramer skulle ej bli några re
pertoarstycken, utan borde enligt Wagners 
tanke uppföras som festspel på en därför sär- 
skildt inrättad teater, hvilken borde vara be
lägen i en mindre stad, för att dess arbete ej 
skulle alltför mycket störas af den stora värl
dens buller. Och denna teater skulle förses 
med den mest fulländade sceninrättning, hvar- 
jämte orkesterrummet skulle nedsänkas, så att 
det ej vore synligt för åhörarne.

Från en del af dessa sina önskningar nöd
gades mästaren emellertid afstå. Af ekono
miska skäl måste han nämligen senare frigifva 
»Nibelungenring» åt de vanliga operascenerna. 
Sin teater fick han emellertid uppförd och till 
plats för densamma hade han utsett den lilla 
bayerska staden Bayreuth. Här lades den 22

C. W. Schumacher
Kongl. Hofiever&ntör

Norrlandsgatan 17, Stockholm.

NYHETI
Mältade brödsortei*.

HUÄW»p, à 42 och 25 Sre.
maltadt hvetebrod

ÏÏÜÏÏÂ' II BROD HUSHÅLLS-
efter
vikt.

Limpbröd

PREUSSISKT
bröd

om I kilo, 38 öre

om i kilo, 35 öre.
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maj 1872 grundstenen till Wagners festspels- 
hus, och denna tilldragelse firades med upp
förandet af Beethovens nionde symfoni. I 
början af 1874 var emellertid hela företaget 
nära att stranda. Då kom hjälpen från kung 
Ludvig och möjliggjorde planens genomförande. 
Den 13—17 augusti 1876 kunde emellertid i 
den nya teatern de första föreställningarna af 
»Nibelungenring» gifvas inför en utvald pu
blik, hvaribland ock befunno sig många veder
sakare till den store mästaren och hans sträf- 
vanden. Desse lyckades ock genom ett raffi- 
neradt fälttåg i pressen afskräcka publiken från 
de följande föreställningarna. Följden blef, att 
Wagners festspelshus var stängdt ända till i juli 
1882, då det förunnades honom att i detsamma 
få sitt kanske härligaste tondrama »Parsifal» 
uppfördt, detta tondrama, som genom Wagners 
testamente är fästadt vid hans Bayreuthteater 
och ej får uppföras annorstädes. Festspelen 
upprepas i juli och augusti månader hvart 
eller hvartannat år, och vid hvart och ett af 
dem med undantag af år 1896 har »Parsifal» 
uppförts. År 1886 upptogs »Tristan och Isolde» 
i festspelsplanen, »Mästersångarne» 1888, 
»Tannhäuser» 1891, »Lohengrin» 1894 samt 
i år »Flygande holländaren».

FRÅN RIKSMARSKALKEN FRIH. F. VON ESSENS 70-ÅRS FÖDELSEDAG Å KAFLAS. 

FOTO FÖR IDUN AF LUDV. ERICSON.

Efter Wagners död år 1883 hafva festspe
len ledts i hans anda af hans efterlefvande 
maka, fru Cosima Wagner, Liszts dotter, med 
hjälp på de senare åren af sonen Siegfried. 
Och år efter år hafva dessa föreställningar 
mer och mer blifvit till de största högtider i 
musikaliskt hänseende för hela den musikäl- 
skande mänskligheten. Bayreuth har blifvit 
en vallfartsort för alla, som älska det högsta 
och ädlaste i musik, och som på något sätt

kunna bereda sig tillfälle att komma dit. Och 
år för år bli den aflidne mästarens seger och 
ära allt större, medan antalet vedersakare allt 
mer och mer förminskas.

Om Richard Wagners betydelse för hela 
samtidens och framtidens musiklif är här ej 
platsen att tala. Vi hafva endast i största 
korthet velat referera tillkomsten och utveck
lingen af festspelen i Bayreuth.

UR DAGSKRÖNIKAN.
Tj>N KVINNLIG SMIDESIDKARE — Stockholms 
-*-1 och antagligen hela Sveriges enda — har i 
dagarne skattat åt förgängelsen med bortgången 
af änkefru Maria Char
lotta Liljequist, som be- 
drifvit en af de största 
smidesrörelserna å Sö
dermalm, hufvudsakli- 
gast i byggnadssmiden 
och med verkstad vid 
Södermannagatan. Fru 
L. var .född den 14 juni 
1839 i Österhaninge för- 
saml., Sthlms län. För- 
äldrarne voro : Erik 
Larsson, hvilken afied i 
kolera 1854, och Lovisa 
Larsson, gammal tro
tjänarinna hos patron 
Allan Scharp. Redan 
tidigt, vid 13 års ålder, 
kom hon ut i världen 
för att sörja för sig själf 
och ingick vid 18 års ålder äktenskap med smeds
mästaren AxeloFredrik Abdon Liljequist, borgare 
i Stockholm. År 1875 blef hon änka med 5 barn, 
det yngsta då 5 år, hvaraf 3 nu vistas i Amerika. 
Hon öfvertog nu själf verkstaden, senare biträdd 
af yngste sonen, hvilken allt fortfarande drifver 
affärerna.

Vid mannens frånfälle var affärsställningen ej 
så lysande, men genom kraft och ordning lycka
des den energiska kvinnan drifva den framåt. 
Under hela sitt lif förblef hon ett mönster af sträf- 
samhet och omsorg för de sina.

Det säges, att hon med god framgång och re
spekt handskats med gångna tiders »supiga ge
säller » ; dock var hon omtyckt och afhållen af 
alla för sitt gedigna väsen. Hon afied efter flere 
månaders sjukdom den 4 dennes.

FRU M. CH. LILJEQUIST.

»ITALIENS BISMARCK», den ryktbare statsman- 
-*- nen Francesco Crispi, har efter lång sjuklighet 

. aflidit i Neapel den 11 dennes.
Francesco Crispi föd- __

des 1819 på Sicilien.
Han var en tid sakfö
rare i Neapel, men slöt 
sig 1848 till den revolu
tion, som då utbröt i 
Palermo, samt var upp- 
rorsstyrelsens krigsmi
nister till 1849, då han 
måste fly till Frankrike, 
sedan den bourbonska 
regeringen segrat. År 
1860 deltog han i Gari
baldis tåg till Sicilien 
och ordnade dennes för
valtning. Följande år 
blef han deputerad i 
italienska parlamentet, 
där han ledde den s. k. 
konstitutionella vän
stern. 1876 blef han 
deputeradekammarens

president. Ar" 1877 blef han inrikesminister, men 
måste i följd af en skandalös rättegång afgå re
dan följande år. År 1887 blef han ånyo inrikes-

FRANCESCO CRISPI.
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ytterån: stora hotellet och societetshuset.
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minister i Depretis’ kabinett, och samma år blef 
han konseljpresident. Som sådan slöt han sig- nära 
till Bismarck och trippelalliansen. Men då han 
för att upphjälpa Italiens finanser indrog en mängd 
sysslor, förenade sig högern och vänstern emot 
honom och år 1891 måste han afgå. År 1893 trädde 
han ånyo i spetsen för en ministär och han rege
rade nu nästan enväldigt. Men hans misslyckade 
eröfringspolitik i Abessinien störtade honom åter 
1896. Sedan dess har Crispi lefvat mera tillbaka
draget.

*

ÜIKSMARSKALKEN FRIHERRE F. von ESSEN 
fyllde, som bekant, den 30 juli 70 år och var 

därvid på sitt gods Kaflås, där han som vanligt 
vistas under sommaren, föremål för mycken hjärt
lig hyllning. Ett par bilder från den festliga mär
kesdagen ha tillställts oss och mbddelas här invid, 
den ena framställande jubilaren själf vid den med 
flaggor och grönt smyckade porten, den andra 
en grupp af hans barnbarn, som vid uppvaktnin
gen på morgonen buro hvar sin bokstaf, bildande 
orden »Guds Fred».

YTTERÅNS BADORT I JÄMTLAND.

INTE SE DE synnerligen märkvärdiga ut, de 
två af böljeslag slipade stenar, som ligga fram
för mig på skrifschatullet. Men jag håller af 

dem. Ty när min blick faller på dem, sjunker 
jag själf i drömmar, ljusa, blida sommardrömmar, 
vänliga taflor stiga för mitt inre öga, från äng 
och skog, från älf och sjö, från blånande fjäll med 
fläckar af snö. — Slika drömmar sprungna ur 
hårdan sten? Hvarifrån stamma de då, dessa 
stumma minnen? — Storsjöns böljor ha slipat dem,

jag- tog dem med från Gunnars vikens strand, en 
solstrålande högsommardag.

Gunnarsviken? Hvad är det väl för vrå af 
världen vid, som heter så? — Nå, den heter inte

häller så i resehandboken; där bär platsen sitt 
»officiella» namn — det,|som äfven bäres af denna 
lilla uppsats.

Känner ni henne — har ni bland människors 
barn väl råkat henne — hon med den milda rös
ten, den lugna blicken, det goda leendet? H011 

strålar ej i stolt skönhet, stilla är hennes väsen, 
utan anspråk drar hon sig bland systrarna tillbaka. 
Men till henne komina vi, när vi känna oss hem
lösa, när vi längta efter ro — och hon skänker 
oss den.

Och när vi åter öfvergifva henne, när vi på 
nytt ila ut att fylla sinne och hjärta med lifvets 
mångskiftande skönhet, då följer oss till afsked 
hennes goda leende, och vi läsa däri ett vänligt: 
välkommen tillbaka — om hågen bär åter till mig!

Det är något af liknande tankar och känslor, 
som väckas af Ytterån, sedt bland de skönare 
systerorterna i Sveriges härliga Jämtland. Det 
tjusar ej genom storslagen skönhet, själfva platsen 
har intet af vildskön fjällnatur. Men den liar sitt 
eget lugna behag, där den ligger skogomkransad 
vid Storsjöns strand, just i lagom skymundan från 
det nära nog »europeiska» lif, som dag och natt 
sommaren lång på ångans vingar brusar förbi 
genom Jämtlands bygder uppåt högfjällen och 
ut öfver Norge. Det är endast några minuters 
väg genom skogen från Ytteråns järnvägsstation 
till badortens societetsområde — men hvilken ljuf- 
lig känsla af ro och frid smyger sig- dock ej 
öfver en, när man i den svala, tidiga morgon
stunden vandrar fram mellan saftiga, gröna gräs
mattor och täta buskgrupper upp till »Stora hotel
let» på krönet af den branta björk- och albevuxna 
sluttningen ofvan ån! Barrskogen står tyst och 
tät, daggen ligger frisk öfver gräs och löfverk, 
och där nedanför branten glittrar ån mellan björ
karnas hvita — åh, så g-länsande hvita! — stam

mar. Bakom oss har tåget redan hvisslat farväl, 
dånat fram öfver järnvägsbron och försvunnit in 
i skogen — vinden susar stilla genom trädens 
kronor, fåglarna kvittra sin morgonvisa, och

— — »i fjärran af forsens fall 
höres helt sakta bruset.»

Den, för hvilken denna orten redan är kär och 
välbekant, ger gärna sin nöjda trötthet efter den 
långa färdens slut luft i utropet: »Så skönt att 
vara här igen!»

*

Men vill ni vidare, efter några dagars eller 
timmars hvila, så är ingenting lättare, ty denna 
lugna vrå vid Ytteråns utlopp i Storsjön har kan
ske af alla Jämtlands kurorter det mest centrala 
läget och följaktligen de lättaste kommunikatio
nerna. Ytterån är nämligen beläget vid mellanriks- 
banan genom Jämtland, något öfver tre mil väster 
om Östersund, och lämpar sig sålunda ej illa till 
utgångspunkt för längre eller kortare utflykter 
till Jämtlands många olika, sköna trakter.

Detta för turisternas ostadiga och flyktiga släkte, 
som sällan dröjer många stunder på samma ort.

Och nu för dem, som undra, hur det skulle 
vara att stanna någon tid vid »Gunnarsvikens» 
strand! För hvem torde detta passa? — Jo, för 
den, som älskar g-röna skogar och vida vatten 
och »fjällen på afstånd», men ändå lätta att nå; 
för den, som behöfver ro och hemtrefnad, vänligt 
samlif och d:o läkarvård, som skall bada och dricka 
»surbrunn», (Ytteråns järnkälla är en af de star
kaste i vårt land), taga massage och sjukg-ymna-FORSEN VID YTTERÅN.
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STORSJÖN OCH OVIKSFJÄLI-EN FRAN BADHÜSTORNET.
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stik samt — andas fjäll-luft. Ja, äfven detta se 
nare! Ty Ytterån ligger visserligen på en slätt 
(»Storsjöslätten»), men på en högslätt, 300 meter, 
(1,000 fot) öfver hafvet. (Till en jämförelse kan 
nämnas, att ^.re ligger omkr. 78, Kolåsen omkr. 
100 m. högre). Och västanvinden, som, mättad 
med hafsluftens sälta, från Atlanten brusar öfver 
Trondhjemsfjorden genom Stjordalen öfver fjäl
len och ut öfver Jämtland, fläktar friskt kring 
vandraren i Ytteråns skogar. Men fjällen dra på 
dess väg åt sig drygaste delen af dess fuktighet, 
och skogen hejdar dess våldsamhet. Visst regnar 
det duktigt nog vid Ytterån, som öfverallt i Jämt
land, men dock mindre än uppe i själfva fjällen. 
Och genom den porösa kalkgrunden, som bildar 
underlaget för hela Storsjöslätten, sjunker vattnet 
snart undan; det dröjer ej länge, innan vägar och 
stigar åter äro torra och trefliga att gå på.

Låt oss vandra öfver bron och tvärs öfver 
järnvägen ner genom skogen till badhusudden! 
Fram mellan högresta, yfviga tallar och smärta 
björkar går vägen, och mellan stammarna glittrar 
här och där på den ena sidan åns, på den andra 
sjöns vatten. Och här nere på udden vid åns 
mynning eller än bättre, uppe på badhustornets 
tak! Bakom oss skogen och den långsamt sti
gande, välodlade bygden; framför oss Storsjöns 
vida yta, glimmande i det flödande solljuset, och 
där bortom, väldiga och dock så lätta i den klara 
luften, de blånande fjällen!

Skola vi taga en af badanstaltens lättrodda, 
trefliga snipor och göra en tur utåt sjön? Mellan 
drifvande timmer styra vi ut, förbi holmar och 
näs, och ju längre ut vi komma, ju flere fjäll 
stiga fram där i väster — sist och mest majestä
tiskt bland dem alla drottningen, Skutan, med 
skimrande snö i mantelvecken, österut reser sig 
Frösön, dimmig, i fjärran öfver vattenytan.

Men vi styra åter mot stranden och ro uppför 
ån, under järnvägsbron, och glida i land i strand
dalarnas skugga. Det bullrar och rasslar från 
snickerifabriken på motsatta stranden, det gnisslar 
och hviner från sågen litet längre upp vid forsen, 
och utför fallet dansa timmerstockarna och hopa 
sig i lugnvattnet där nedanför, v fver vågiga, 
blomsterströdda ängar går vägen bort till milorna 
i skogsbrynet. En slöja af blå rök sveper kring 
dem, då och då slå röda lågor fram ur deras inre. 
Sotiga kolare syssla därborta, springa upp och ner 
för milornas svarta sidor, stiga djärft öfver dessa 
af människohand byggda vulkaners heta hjässa. 
Det är ett farligt yrke, men så föder det också 
sin man. — Litet längre bort reser sig en hög- 
skorsten — en ånghvissla ljuder där bortifrån: 
det är vågen vid Alsensjön. En kvällstund, då 
solen sjunker, vandra vi dit bort, mellan brädstap
larna längs »rallbanan» — eller kanske »inspek- 
torn» skjutsar oss dit på dressin! Färden är ej 
lång från järnvägsstationen öfver mossen; dvärg
björk växer yfvigt på »bankens» kanter. Banan 
går genom trädgården ända ner till ångbåtsbryg
gan vid Alsensjön. Där är härligt att sitta 

»om kvällen sena 
så helt allena.»

Himlen i väster guldfärgad, högre upp dunkel- 
blå med ljusare skiftningar, sjön spegelblänk, med 
djupa skuggor från nattmörka, lummiga stränder 
och holmar.

En förmiddag stiga vi ombord på en af de 
lustiga små, med ånga drifna farkoster, som trafi
kera sjön. Skola vi landa vid Glösa och se på

hällristningarna ofvan den branta klyftan med sin 
pittoreska gamla kvarn och sin lummiga växtlig
het där nere i djupet? Eller vid Bödeberget, för 
att se på utsikten däruppifrån, vidt berömd för 
sin skönhet och vidsträckthet, trots den korta 
vägen ditupp? Kanske ta vi det senare först och 
spara Glösa till en annan af de soligajsommar- 
dagar, dem Ytterån ofta skänker oss.

Hög och brant, men välodlad, är Alsensjöns 
norra strand. En bergbestigning förestår oss — 
men den är öfverstökad på 20 minuter, och den 
för oss ingalunda ofvan »trädgränsen». Och dock 
— hvilket öfverraskande vidsträckt fjällandskap, 
som öppnar sig för oss från bergets topp !

Närmast i norr ha vi Offerdalens egendomliga, 
tvärbranta klippväggar; i dalöppningen mellan 
offerdalsbergen och de skogiga strandhöjderna vid 
Alsen skymta långt, långt i fjärran Anjeskutan 
och andra fjäll kring Kolåsem. Närmare hitåt, 
nästan rätt i väster, tronar Areskutan, och från 
henne glider blicken öfver södra horisonten längs 
raden af mellersta Jäpitlands fjäll: Yällista, Ott- 
fjället, Slottöfjället, Auarisfjällen, Orihama. I syd
ost hvilar Storsjön, dimmigt blåhvit — och vid 
bergets fot glänser Alsensjön, djup och klar, med 
holmarna som mörkgröna tufvor simmande på den 
blanka vattenytan. Tätt bebyggd, välodlad och in
bjudande sträcker sig bygden längs sjöns norra 
strand; en kvarts mil längre åt väster lyser Alsens 
kyrka hvit på sin fria höjd. Vid sjöns östra ända 
skymta Vaplans mekaniska verkstads anläggnin
gar, vid de forsar, dem Näldensjöns utfallså bildar 
vid sitt utlopp i Alsensjön. Vägen till Vaplan 
genom skogen längs sjön är kanske den vackraste 
af Ytteråns promenader. — På andra sidan det 
skogiga näset mellan Alsensjön och Storsjön stiger 
en lätt, hvit rök upp från Trångsvikens stora an
läggningar för tillverkning af lådstäfver — en 
millionaffär, som äges af engelsmän. Halfvägs 
mellan Ytterån och Trångsviken. ligger Are by, 
äfven berömd för sin härliga utsikt: öfver Stor
sjön och Oviksfjällen, hvilka därifrån te sig för
underligt nära, i djupt blågröna färgskiftningar, 
med väldiga och ändå mjuka former. Are är 
äfven ett omtyckt mål för promenader från Ytterån.

Men vi stiga åter i sakta mak nedför berget. 
Botanisten har här tillfälle att öka sitt herbarium 
med åtskilliga »subalpina» arter; och vid bärtiden 
är det godt om vilda hallon och smultron på den 
soliga sluttningen åt söder.

Färden tvärs öfver-sjön tar omkr. 20 minuter. 
Den är således ej svår att göra om en annan 
gång.

Vid hemkomsten väntar middagen, riklig och 
vällagad liksom de öfriga måltiderna, serverad på 
»Stora Hotellets» rymliga glasveranda, som vetter 
utåt ån. Och sedan dricka vi vårt kaffe därute i 
det fria under björkarna. — Ungdomen skyndar 
ifrigt ner öfver gångar och gräsmattor till tennis
planen på andra sidan om societetshuset. Deras 
glada röster ljuda hitupp — kanske särskildt muntra, 
emedan endera dagen regementsmusiken från 
»lägret» väntas hit för en svängom i societets- 
salongen. Ty någon gång på sommaren kommer 
alltid de raska jägarnas musik hit. Men »brunns- 
musik» — morgon, middag och kväll — är man här 
förskonad ifrån, ville jag nästan säga. Vacker 
sång och dito pianomusik ha hittills ej saknats i 
denna vrå af vårt »sjungande Sverige».

Så småningom samlas man i grupper, på ve
randorna eller i trädens skugga, med handarbeten,

HYLIN’S
Lanoliq-GlijcBPiii-Tvål |

i stänger. |

Mild och välgörande för huden. Ë

Hylin & C:os' F. A. B. =
Stockholm.

böcker och tidningar. Från den lilla biljarden 
höras dämpade »stötar» och muntert skämt; kanske 
är, det doktorerna, som ta sitt lilla eftermiddags- 
parti. — Några af herrarna skildra sina under för
middagen utförda bragder i timmerflottning; mer 
än/en af damerna har också vågat sig ut på de 
grundstötta timmerhoparna och, i sin ifver att det 
»skulde blive noget av», på de trinda, höga stoc
karna applicerat kraftiga, ehuru fåfänga stötar 
med — parasollkryckan!

Det är ej utan, att dessa och dylika lokala 
samtalsämnen för tillfället intressera nära nog lika 

' mycket som de nyheter från den yttre världen, 
hvilka dagligen nå hit postledes. Ej ens »norska 
frågan» kännes, trots närheten. till gränsen, så 
brännande här i den höga, friska luften, som 
verkar så vänligt lugnande på sinnen och nerver.

Tåget hvisslar inifrån skogen och dånar fram 
öfver järnväg'sbron. Vi kunde följa med, om vi 
ville. Men det brådskar inte! Vi stanna ännu 
litet grand — hemma!

N. W—x.

TILL DEN FÖR VÅRA HUSLÄKARE SÅ 
ÖMMANDE PRENUMERANTEN!

ATT VÅRA husläkares liksom hvarje läkares kall 
kan vara både »tungt och fullt af uppoffringar», 

därom äro nog alla ense, likaså däri, att vi böra 
vara tacksamma för den vård de ägna oss under 
sjukdomens dagar. Frågan är blott den, om^ det 
sätt, på hvilket vi af vår »Prenumerant» tillrådas 
att visa denna vår tacksamhet, är det bästa.

För min del tror jag i stället, att vi bättre visa 
vår tacksamhet, om vi under hälsans dagar låta 
bli »att sätta oss in i våra läkares lif». Jag tror 
förvisst, att de äro kompetenta att sköta sig själfva 
och skola helt säkert vara oss oändligt tacksamma, 
om de i stället under sådana tider få ägna sig åt 
de sina och åt sådana förströelser, som de finna 
nöje utaf.

Tänk, så »lyckliga» våra husläkare skulle känna 
sig öfver att först få springa staden rundt på sjuk
besök och sedan, då patienterna kommit på benen 
igen, få springa rundt på kafferep och bli veder
kvickta af gamla tanters och mamsellers tacksamma 
utgjutelser öfver den återvunna hälsan!!

Därför vill jag ge den ömhjärtade prenumeran
ten det välvilliga rådet att låta husläkaren vara 
i fred »under hälsans dagar» och i stället ägna 
sin kärleksfulla omvårdnad åt många, många 
andra af samhällets individer, som förvisso ha ett 
lika tungt och uppoffrande kall, som läkaren har, 
men hvilka sakna de tillfällen till förströelser och 
vederkvickelser, som den högt aktade och ansedde 
läkaren äger. Sätt er in i dessa ensammas lif i 
stället, sök att göra deras tillvaro mindre tung 
och mödosam, vederkvick dem genom att öppna 
edert ljusa, trefliga hem för dem och låt kärlekens 
strålar lysa upp deras mörka stig! Förvisso skall 
ni däraf skörda större tillfredsställelse än af att 
vara ett mer eller mindre angenämt påhäng för 
den vördade husläkaren, som helt säkert är nöjd 
med vårt enkla, hjärtlig tack och sin inre till
fredsställelse.

Tacksam Patient.

*

I ungefär samma anda ha flere andra insän
dare tagit till orda: »Geting», »Sara Gamp», 
»Adi» och hvad de nu allt kalla sig. Och hoppas 
vi nu, att all fara för våra läkares hotade »hem
frid» efter ett så energiskt försvar kan anses lyck
ligen afvärjd.
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FÖRSLAG TILL MATORDNING FÖR 
VECKAN 18—24 AUG. 1901.

Söndag: Windsorsoppa; gös à la soto 
Maior; stekt kyckling med salader; frukt.

Måndag: Griljeradt buljongkött med 
spritärter; saftsoppa.

Tisdag: Falsk fläskkotlett med pota
tis; filmjölk.

Onsdag: 
med spenat.

Torsdag 
sylt.

Fredag: Grytstek med potatis och grön- 
salad; vinkall skål.

Lördag: Bräckt skinka med spritbö
nor; saftkräm med mjölk.

Grönsoppa ; stekta aborrar 

: Njursoppa; gräddvåfflor med

RECEPT.

Windsor-soppa (f. 6 pers.). 3 kalf- 
läggar, 1 lit. vatten, 1 tsk. salt, 50 gr. smör, 
75 gr. hv.-mjöl, 1 V2 lit. oxbuljong, 1 liten 
knippa persilja, 1 del. madeira, (socker), salt 
cayennepeppar.

Beredning: Läggarne skållas, ansas 
och förvällas i två timmar, hvarefter dc 
upptagas och befrias från köttet, hvilket 
skäres i bitar. Spadet silas och skummas. 
Smöret och mjölet sammanfräsas och till
sättes med 1/2 lit. af spadet samt buljongen, 
den rensade och sköljda persiljan, vinet och 
kryddorna. Soppan får därefter koka 1/2 
tim. vid sakta eld, hvarefter persiljeknip- 
pan upptages. Det skurna köttet serveras i 
soppan, som bör ha tydlig vinsmak.

Gös åla soto Maior (f. 6 pers.). 11/2 
kgr.-gös, 4 msk. matolja, 1 liten rödlök, V 
citron, salt, hv.-peppar, 1 del. tunn grädde, 
3 msk. mjöl; flottyr till stekning, stekt per
silja till garnering.

Beredning: Fisken fjällas, skölj es och 
aftorkas. Den uppskäres i ryggen, inälf- 
vorna uttagas, och fisken tvättas väl. Be
nen borttagas, men så att hufvud och stjärt 
sitta kvar. Fisken marineras med oljan 
och kryddorna några timmar, hvarefter kryd
dorna borttagas, och fisken doppas i gräd
den, vändes i mjölet samt stekes gulbrun i 
flottyr. Den lägges därefter på gråpapper 
att utdraga det feta samt upplägges på stekt 
bröd eller servett och garneras med stekt 
persilja. Serveras så het som möjligt med 
champignonsås.

Falsk fläskkotlett (f. 6 pers.). 8/,_ 
kgr. magert, lättsaltadt fläsk, 2 msk. mjöl, 
V2 tsk. hv.-peppar, 2 kkpr. vatten, 1 kkp 
mjölk.

Beredning: Fläsket skäres i jämna 
skifvor på tvären och befrias från svålen. 
Mjölet och pepparn blandas på en tallrik 
och däri vändas fläskskifvorna samt brynas 
hastigt i en het panna. De läggas därefter 
i en liten gryta, spädas med kokande vat
ten och få koka omkr. 1 tim. Såsen spä
des med mjölken och afredes, om så behöfs.

Njursoppa (f. 6 pers.). 3 fårnjurar, 2 
hg. benfritt kött, salt, peppar, 1 liten stek
lök, 2 msk. smör, 1 msk. hv.-mjöl, l^msk. 
risgryn, 1/2 knippa persilja, 2 lit. buljong, 
12-öres hvetebröd att rosta.

Beredning: Njurarne och köttet skä
ras i små tärningar, hvilka kryddas med 
peppar och salt. Löken skalas, hackas fint 
och fräses tillika med köttet i smöret omkr.

Göteborgs Kex
högsta

Quldmedalj
utmärkelse

Gefle 1901.

läkareräd

10 min. Mjölet jämte risgrynen, persilje- 
knippan och buljongen tillsättes. Då köttet 
är fullkomligt mört, uppsilas soppan och 
fettet afskummas noga. Köttet och njurarne 
stötas och passeras genom hårsikt. Den 
passerade massan blandas i soppan, som 
därefter får ett uppkok.

Om så önskas, tillsättes soppan med litet 
vin eller currypulver. Den serveras med 
rostadt bröd.

Gräddvåfflor (f. 6 pers.). 8 del. 
tjock, sur grädde, 2 del. smält smör, 3—8V2 
kkpr torrt, siktadt hv.-mjöl, 2—3 del. vatten 
(eller snö).

Beredning: Grädden vispas till hård t 
skum, hvetemjölet nedsiktas och det skira 
de, men väl afsvalnade smöret nedröres 
Sist tillsättes vattnet (eller ännu bättre snö). 
Våffeljärnet upphettas långsamt, gnides väl 
rent med hvitt papper och penslas med ski- 
radt smör. Järnet smörj es endast till de 
första våfflorna. Skulle smeten vara för 
hård, tillsättes mera vatten eller snö, i mot
satt fall mera mjöl. Våfflorna läggas på 
sikt, afputsas kring kanterna och uppläggas 
på varmt fat.

JÎJNHVAR af Iduns läsarinnor äger att 
cl denna af delning erhalla fria läkarr åd. 

Förfrågningar insändas till redaktionen med 
påskrift: »Till Iduns läkare».

ANNA 25 ÅR. Växlar mycket för olika 
personer. Om ni eljes är frisk och ej är i 
grossess, sa har det ju dock för öfrigt intet 
att betyda.

EN TÖS. Det kan ju vara ovisst, hvad 
orsaken är, men detta har ju i alla händel
ser mindre att betyda, då det ju här vid lag 
olott gäller att undvika detta födoämne, lik
som man i ett annat fall kan vara tvungen 
att undvika något annat, som ej kan tålas.

INGRID 17 AR. Om ni ej är frisk, så 
är naturligtvis intet att göra. 'Sannolikt är 
väl dock, att en blodbestämning skulle ut
visa, att ni har blodbrist.

TACKSAM FLICKA. Fordras undersök
ning af underlifvet och urinen för att kunna 
besvaras.

C. F. Se svar till M. L. i n:r 11.
D:r -d.

Freja-Magasinet
C. E. LAGERSTRÖM

Specialaffär ror Damartikiar
STOCKHOLM.

FÖRSÄLJNINGSLOKALER:
18 HUMLEGAROSGATAN 18 
18 GÖTGATAN 18.
29 DROTTNINGGATAN. 29

KONTOR OCH LAGER:
18 HUMLEGARDSGATAN 18.

borstar och kammar mitt hår, fäller det tid
vis riktigt mycket, och så har det börjat

FRÅGOR

JjjNHVAR af Iduns läsarinnor äger att å 
denna af delning framställa förfrågnin

gar rörande husliga eller andra angelägen
heter till besvarande af läsekretsen. Äro frå 
gorna af den art, att de rätteligen höra 
hemma, i annonsafdelningen, intagas de 
dock icke.

Prenumerera på

!duns Modetidning
Vtf- yy-

N :r 508. Vill Moster Emma säga ett 
bra sätt att väfva trefliga stadiga mat
tor? Varpen bomull. Väften groft garn 
af halfylle raffel och ull. Väften bör 
därför råda. Hur träda knyta och tram
pa, och hvilka färger?

Landtfra.
N:r 509. Finnes det nagot medel mot 

armsvett ?
Ba.

N:r 510. Hur skall jag få bort lapisfläc- 
kar, som kommit på en hvit näsduk?

Rådlös.
N:r 511. Hur skall man borttaga blanka 

ränder, som under väfningen uppstått på 
mörkgröna yllegardiner? „

Arsprenumerant.
N:r 512. Önskar beskrifning pä verklig 

god mayonnäsås samt holländsk sås.
Fl.

JNf:r 513. I Iduns svarafdelning nrr 296 
nämnde Welieda något om dietens inverkan 
på hårets växtlighet och färg. Har hört nå
got därom förut. Trots det att jag tvättar,

ö ---------p ' J VVIl ut* UU1 Ulyl »JV71.JcC.lj
gråna fläckvis. Är, sayidt jag vet, frisk och 
har god sömn. Ville nu inte Welieda låta 
mig veta, hvilken diet, som är bäst, för att 
om möjligt återställa hårets förra ljusa färg. 
Tacksam för svar, antingen i Idun Lill »Stena 
1901», eller till Stena 1901, Stockholm.

Poste restante.
N:r 514. Kan någon lämna upplysning 

om ett enkelt, billigt, effektivt och för icke 
fackmän lämpad t förfaringssätt att utan men 
för originalet taga direkta aftryck (Original
kopior) .af alla slags tryckalster, isynnerhet 
illustrationer, men äfven text från såväl 
böcker som tidskrifter m. m. Svaret vore 
säkert af intresse för en mängd af Iduns 
läsare, men specielt för

Bibliofil.
N:r 515. Skulle någon erfaren husmoder 

vilja Jämna ett kostnadsförslag på, hvad ett 
hushåll för ett ensamt fruntimmer, som är 
bosatt på landet och har sin verksamhet 
utom hemmet, ungefärligen bör kunna be
räknas till per månad. Hyra, ved och lyse 
bör ej medräknas, men däremot lön till en 
halfstor flicka, tvätt o. s. v. Maten, vanlig 
husmanskost, samt brödet tillredes hemma.

Ett försök.
N:r 516. . Vore tacksam om någon musik

kännare ville gifva mig anvisning på élu
der, salongsstycken och andra kompositio
ner. passande till undervisning åt såväl ny
börjare som försigkomna elever.

Dur.
N:r 517. Hur skall jag bäst gå till väga 

för att bona de nylagda golfven i min 
sängkammare och mitt matrum?

Maria H.
N.t 518. Önskas upplysning om elektri

ska ljusbd. Hvar kunna de erhållas, äro 
de dyra och äro de nyttiga?

Bo.
N:r 519. ^Hvilka äro en operationssköter- 

skas göromål, utom att vara med vid opera
tionerna?

H. H.

Köp Schwelzer-Siden!
Begär mönster af våra nyheter i svart, hvitt och 

kulört från 90 öre till 13 kronor pr meter.

Specialitet: Sidentyger för sällskaps-, brud-, bal- 
och promenadtoaletter och till blusar, foder etc.

Vi sälja i Sverigs direkt till privata och sända 
de utvalda sidentygerna tullfritt och franko till bo
staden.

Schweizer & Co., Luzern (Schweiz).
Siden-Export.

För

Sjuka OC h Svaga.
S i c c o

^Haemoglobin sicc '■] 

”^chneide^

Sieeokapslar utgöras af torr 
Haemoglobin. Af Prof. Grefve Carl 
Th. Mörner förordad såsom först 
klassig vara och endast en sjätte 
del så dyr som Capsuloids.

Rikligt blodbildande.
Ordineras af läkare. En ask à 

3 Kronor innehåller mera Haemo
globin än 7 askar Capsuloids, som 
kosta Kr. 17: 50.

Pinnas på apoteken.

3,000 st. realiseras!
IR'F'X är den för sitt pris bästa jämsäng som finnes. Lätt 

och stark med ram af 25 mm. stålrör och med botten af 
fjädrande ståltrådsflätnmg och spiraJer. Storlek 190X75 cm. Er
bjuder bekväm bädd. Kräfver ringa sängkläder. Hopfällbar. Syn
nerligen lämplig för sommarställen, gästrum, hotelier, badorter 
som domestiksäng etc. — Sändes fraktfritt till hvarje direkt järn
vägs- eller ångbåtsstation i Sverige mot förut insänd likvid.

Priset för Rex 1 (som illustr.)............................. Kr. 16.50.
» » Rex 2 (utan messingsornament och med

0 lägre gaflar, eljest lika).......................... » 13.—.
Atertages, om ej till belåtenhet.

Järnmöbelfabrilsen, Stockholm.

earl f. Ulflssrfe
« « • Suvefttåte « • «
4 östra Hammgataa 1 
• • • • • MALMÖ ..... 
Serial!«: KoastaXrlfe Cbeterisg

Fru örns Atelier,
STOCKHOLM,

19 Tunnelgatan 19.
Spécialité: Kappor, 

Promenadkostymer, Brud- 
zjfl utstyrslar.

Londoner-, Pariser-, Wie
ner-mode.

Seminarieafdelningen
vid

Anna Sandströms skola,
i A Karlavägen i A, Stockholm, 

bSrjar sin hösttermin tisdagen den 10 September kl. 11 f. m.
,r.. Semmaneknrsen, som för dem, hvilka önska lärarinnebetyg, är tvåårig, afser i 
fisiS att s?,ya!.teore‘,skt som praktiskt utbilda facklärarinnor i humanis-
sämkild^ lmr,emenpyllcf™n b,fed.a t.1,IfäI.,e/8r andra unga kvinnor att förkofra sig i 
jrôïeS^fâmlf^15k uPraktlSK “ndegls.n™g 1 hämmande språk. Prospekt och årsredo- 
gorelse lamnas pa begaran. Anmälningar mottagas skriftligt under skotans adress.
rande |e,PInar'et »PPrättas i höst en öfningsklass, motsva-
ten »f 5» ! klassen af elementarskolan. Terminsafgiften för denna utgör hälf- 
Tskoîans fokal hga' AnmaImngar mottaeas efter den 13 aug. tisd. och fred. kl. 1-2

Exa Heilmans Hushållsskola,
Drottninggatan 68, Stockholm. Skolan grundad 1886.

S^™men”de-ia« SIg fortfara“fe til? dem, som grundligt och praktiskt önska lära mat
lagning, savalfmare som enklare, inläggningar, bakning samt efterrätter m. ra.

' “ÿ1'«3846 “an kunrm ernå bästa resultat mottages blott ett be- 
eWensdtn^sk»i Ku.rse™a> hv,,.!ka Pa«a aret om, lämpas såvidt möjligt är efter
ken ETA HEXLMAN PP ysnmgar iamnas beredvilligast genom föreståndarinnan frö-

Kungl. Hofboktryekeriet 
H Mils Tryekeri Aktiebolag
^ BOKT$YCKER[, IaITHOG^ÄFIS^ oeh

ÄfiSTÄLiT

^ Guldmedalj Geile 19011| 
BiiÅiMiMAåäåÅiä&iiiiAiåi
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Är det någon fördel 
att vid behof af Korta va
ror, Visitkort, Stämplar, 
Sigill m. m. taga dem från 

John Fröberg, Finspong?
Gör en profrekvisition, 

och döm sedan!
Illustr. prisk. gratis, ej 

franko.

N:r 529. Vore tacksam för upplysning, 
om det finnes någon läkare i Sverige, som 
behandlar » struma ».

Hillevi.
N:r 530. Mottages betalande hushållsele- 

ver i något af hotellen, som förestas af fru 
Wilhelmina Skogh, t. ex. Rättvik eller Stor
vik? Huru lång tid tar kursen och hur 
mycket skall man betala?

»Galla.»
N:r 531. Ett bepröfvadt medel mot re

formar önskar
En tacksam.

_ N:r 532. Finnes någon, som vet något 
säkert medel mot fistelgång ej operation, 
utan en s. k. huskur? A—e.

N:r 533. Har lust för finbagcriyrket och 
vore tacksam, om någon skulle kunna upp
lysa mig om, hvar det kan fa läras, huru 
lang tid som åtgår samt hvad uppsättning 
af en sådan affär kan belöpa sig till?

»Eget bröd.»

N:r 520. Vill någon upplysa om, huru
vida man i Sverige på nagot sjukhus kan 
utbildas endast till operationssköterska, eller 
måste man genomgå hela den vanliga elev
kursen ?

H. H.
N:r 521. Vill någon sakkunnig person 

upplysa om, hvilka villkoren äro för att er- 
halla inträde vid Gymnastiska Centralinsti
tutet, och om det är mycket svårt att kom
ma in där?

H. H.
N:r 522. Hvar i Stockholm kan man få 

köpa stilfulla mönster till klädningar? Be- 
höfver man blott uppgifva kjollängden?

Maja C.
N:r 523. Finnes någon skola i landsor

ten, i hvilken meddelas undervisning i mat
lagning, handarbete, konstväfnad och musik? 

& H. W.
N:r 524. Ville Karla Rönne godhetsfullt 

upplysa, hvar man får köpa sockerkalklös- 
ning. Se svaret 194, Idun n:r 26.

Bolla.
N:r 525. Finnes någon bok, genom hvil 

ken man på egen hand kan lära sig detita 
lienska språket ?

20-aring.
N:r 526. Vill någon vara god och nämna 

en tysk, och en engelsk tidskrift, motsva 
rande vår svenska »Idun». o

20-aring
N:r 527. Känna möjligen Iduns läsarin

nor till om det finnes någon, som är verk
ligt kunnig i »Kiromantien» (handläsnings- 
konsten) frågar

»Nyfiken .
N:r 528. Vill någon ge mig ett råd, hvad 

tvål jag bör använda? Min hy är starkt 
feltglänsande samt besvärad af pormaskar. 
Har använd t M. Zadigs gräddtval en längre 
tid. Har hört talas om doktor Afzelius’ kur 
med grönsåpa. Hur skall den användas?

Vestgötatös.

SVÄR

%

NYHETER

TpNHVAR af Iduns läsarinnor uppmanas 
lifligt att till inbördes nytta i mån aj 

förmåga besvara insända frågor. _ Svaren 
insändas till redaktionen, och angifves all 
tid tydligt nummer å den fråga de gälla. 
Åt de tre af våra läsarinnor, som undei 
årets lopp tillfyllestgörande besvarat det.stör- 
sta antal frågor, komma vi som en upp 
muntran att vid dess slut utdela tre pris, 
hvartdera bestående af 25 kronor. Förden 
skull bör en hvar, som insänder svar, alltid 
underteckna med samma signatur.

N:r 336. Glödritade och snidade arbeten 
gnidas med en liten stadig borste och hvitl 
benvax. Hvit fernissa finnes att fa köpa 
hos färghandlare, påstrykes medels en pen
sel; kan äfven auvändas till glödritade ar 
beten. Olga.

N:r 342. Inackordering i Paris erhålles 
hos Madame Léonie Jeanmaire, Boulevard 
S:t Germain 132. Olga.

N:r 343. Ja, skolkökslärarinnor utbildas 
äfven vid Stockholms högre lärarinnesemi
narium. Kursen varar från september till 
maj. Sökande skall ha fyllt eller under 
kalenderåret fylla 20 år, äfvenledes ha ge
nomgått antingen ett statens seminarium 
eller ock högre flickskola, åtminstone bör 
hon kunna styrka sig äga motsvarande kun
skaper. Undervisningen o är afgiftsfri, men 
erlägger elev 85 kronor såsom ersättning för 
måltiderna i hushållsskolan under tjänstgö
ringstiden. Ansökningar insändas till direk
tionen öfver Högre Lärarinneseminarium.

Äfven vid Atheneum för flickor fortgår se
dan år 1893 en sådan kurs, afsedd att ut
bilda lärarinnor för folkskolora.

Olga.
N:r SCO. Kons tantinopel af Edmondo 

de Amicis, Nansens. Hedins och Lang- 
lets resebeskrifningar, Harald Vieselgrens 
»Bilder och minnen», »I gamla dagar och 
‘ våra». Prof. Iiartel.us, »Människokrop
pens anatomi» lärobok i histologi ocn 
fysiologi »Människan hennes uppkomst 
lif och bestämmelse» af A. Lilja.

Karla Rönne.
— Följande böcker rekommenderas. 

Reseskildringar: J. F. Victorin Resa i 
Kaplandet åren 1853—1855. Horace Mar- 
ryat, Ett år i Sverige öfversättn. från 
engelskan af Gustaf Thomée. W. G 
Marshall, »Genom Amerika); öfvers från 
2 :a originaluppl. 1882. Th Knös »Bil
den ur lifvet i Australien.» 1895 G. E.1 
Beskow, »Reseminnen från Egypten Sinai och Palestina). — Biografier : Anton aut^ors>> 
Blomberg Marskalk Bernadotte. Frédé-——-- . - i in :r öoö. vana tu um
ric Masson Napoleon och kvinnorna; tjänsteman vid statens järnvägar. An- 
öfvers. från originalets 18 :e uppl. -ins- e.Voii i«i3mna.a -î-.iH t.-ra.likohefen.
marek i nattrock; öfvers. från 2:a fran-

ten må nämnas : Erik Vilh. Svedelius, Mitt 
förflutna lif; Bernig Lüsberg, Napoleon; 
Clara Tschudi, Marie-Antoinette ; Joseph 
Turquan, Generalskan Bonaparte; Joseph 
Turquan, Kejsarinnan Eugenie; Math. Mai
ling, En roman om förste konsuln; Math. 
Mailing, Fru guvernören af Paris, m. fl. ; 
Cecilia Plolmberg, Guiseppe Garibaldi, Char
les G. Gordon; Nils Erdmann, Erik Gustaf
Gei-ier- Olga.

N :r 351. Passande dräkt för ziguenerska : 
hvit, spetsbesatt tröja och utanpå denna 
svart jacka (kort bolerofason) af siden eller 
sammet med besättning af guldband och pal
jetter, svart kjol (kort) med en bred röd si
denbård, besatt med trollrunor af guldband, 
svarta strumpor och skor; hufvudbonad kan 
hopsättas af en brokig sidenduk och besät- 
tes med guldmynt och paljetter, halsband 
af mynt. En dräkt för egyptisk danserska 
är mycket vacker och bestar af en med fyr
kantig urringning försedd prinsessklädning 
af ljusblått siden, häröfver nedfaller en öf 
verklädning (rikt gauffrerad) af rnusslm i 
turkiskt blått. Garni tyr af 3 rader breda, 
tunna guldspetsar rund t kring kjolen, kring 
urringningen vid halsen en smal (framtill 
slutande i en hj ärtspets) sammetsbesparing 
med guldspets öfver. På hufvudet ett stort 
guldspänne med nedfallande kläde af muss- 
lin (stort som en cape) och i vänstra sidan 
en stor blå plym. Olga.

N:r 351. Vänd er till någon kostym- 
atelier; sådana finnas i de större stä
derna. Weileda.

Norsk bondflickdräkt (Hardanger) 
vore kanske lämplig. El ier kläd. er som 
rumänisk bondflicka denna dräkt skall 
säkerligen kläda er. I Idun för i fjoi 
fanns afbildning af denna dräkt.

Karla Rönne.
N:r 352. Läs »Collection of Brittish

1
Eaa de Cologne

(b!a och gul etikett).
Den är den 2kta, starkaste, var
aktigaste, mest uppfriskande och 

stärkande
Försälj es ai alb välsorterade par- | 

fymhandiare

N :r 353. Vänd er direkt
Weileda. 
till någon

sökan skall inlämnas till trafikchefen.
___ - * —--------- ------- .—_----- i Karla Rönm
ska originaluppl. af J Granlund — ^ :r 354. Suila rådes att med sina
Vidkommande böcker i anatomi är an-, -fQ^j-^o-ningar vända sig direkt till läro- 
visning på några lättfattliga sådana ve£rke^ rektor så erhallas alla råd och 
lämnad i mitt svar n:r 193 1 Idun ! upplysningar säkrast och fortast. 
n:r 25. Karla Rönne.

Weileda. __ Nåjgon bestämd ålder är ej före- 
Trefliga och lättlästa reseskildringar skrifven. Endast vanlig folkskolebild-

finnes deï'godt om, t. ex. Anholm, Frän 
Medelhafvets skönaste ö; J. Centervall, Ro
mas ruiner; J. Centervall, Hellas och Le
vanten; Egron Lundgren, En målares an
teckningar, m. fl. ; E. Ögonblicksbilder fran 
Nordafrika och Italien; J. Bergman, Pa 
klassisk mark; L. Dielrichson, Hcspenska 
nätter; H. Hofberg, Genom Sveriges bygder, 
och många flera, hvilka jag ej för ögonblic
ket påminner mig. Bland biografiska arbe-

ning är erforderlig. Seminaries i Skara 
anses vara ett af de bästa i landet.

Weileda.
Är ni tveksam, om hvilket semi

narium ni bör välja, så väjlj Umeå 
sem. Blond detta seminariums.. förmåner 
må särskildt framhållas det härliga kli
matet och det friska, glada samlifvet. 
Målet är där ei endast att »inplugga) 
ett visst pensum i hvilket fall arbe

.et kännes tungt och odrägligt. Nej, 
där går allt med lif och lust. Detta, 
veta bäst f. d elever, hvilka de flesta 
åtminstone hålla Umeåvis elsen för sitt 
kanske mest ljusa och glada minne. 
Åldern för inträde vid sem. är mellan 
17—26 år.

F. d. elever _
N:r 355. Genom att skrifva direkt fill 

styrelsen för nämnda förening, eller kan ni 
vända er till någon af de mänga damer i 
Sthlm eller landsorten, hvilka äro förenin
gens medlemmar.

Olga.
N:r 356. Skrif t'11 »Handarbetets vän

ner» i Stockholm Därifrån får ni vackra 
och stilfulla mönster till päbörjadt arbete.

Karla Rönne.
N:r 357. För att komma in vid baletten 

skall man hänvända sig till Kongl. teaterns 
elev- och balettskola, hvarest, elever molla- 
gas redan vid ganskaospäd ålder. »Kursens 
långvarighet» beror på hur pass stora anlag 
ni har för konsten — afgiftsfri undervisning. 
Lönen, då ni blir så skicklig, att ni kan pa- 
räkna sådan, är ganska knapp. Till dess 
brukar en af lons tjänstgöring betalas med 
en krona. Ni vet kanske, att vi här ha’ 
mycket få framstäende dansörer, konsten är 
svår och vägen till dess tinnar mycket törn- 
beströdd. Jag råder er att slå ur hågen 
funderingar på baletten.

Olga.
N:r 359. Ni kan ju lösa frågan genom 

att gifva villan namn efter er sjiilf eller nå
gon af era närmaste, t. ex. Elinsro, Jakobs- 
dal, Mariefred.

Weileda.
Slrandhem, Skogshyddan, Fridhem, 

Villa Nova, Aftonro, Granvik, Furulund, 
Villa Svea, Tomtebo, Tufva, Lundagård, 
Furuvik, Granlunda, Skogsgömman.

Karla Rönne.
N:r 360. Allra enklast är alt höra efter i 

en bokhandel. Möjligen finns den utgifven 
i någon novellsamling af den uppgifne för
fattaren. Olga.

Tanåläkars Qsc. Bahrs,
72 Drottninggatan 72. 

Artificiella tänder. Plombering etc. 
Smärtförtagande medel vid operationer. 
Hvardagar 10—3; Helgdagar 10—11. 
Allm. Tel. 48 73.

Foulard-Siden-Robe kr. 11 so
till högre priser - 14 meter! - porto- och tullfritt! Profver omgående; likaså af svart, 
hvitt och kulört »Henneberg-Siden» från 65 öre till kr. 16: 60 pr meter.

G, Henneberg, Siden-fabrikant (k. o. k. hofl.) Zürich

Tandläkare TOM von HALL.
— 30 Sturegatan 30. —

Hvard. 10—2, 5—6. Helgd. 10—12. 
Allm. Telefon 5848.

Tandläkare

John II. Lindh-Hygrell,
Adr. under sommaren: Furusund och 

Norrtelje. Rikstelefon.

—<• (Sjôauiùt *►—
6 Sturegatan 6, Stockholm.

Tandläkare G.W.Widfond
DrottuingTg-. 74.

Artific. tänder fr. 2 kr, st., plombering 
m. m. Rikstel. 27 54.

Zanderska Helpensionen för flickor,
å egendomen Ström, (25 m. väg från Saltskogs station, nära Södertelje), belägen vid 
en vik af Östersjön, mellan barrskogsklädda höjder i en for sitt halsosamma klimat 
känd naturskön trakt. Undervisning i vanliga skolämnen handarbete, sang och musik. 
Talöfning i främmande språk för infödda lärarinnor som bo i skolan. Nybörjare emot- 
tagas. Konfirmationsundervisning meddelas. Hostterminen börjar den 5 sept. 1901. 
Prospekter sändas och anmälningar af nya elever emottagas at

HELENA HALLSTROM, Ström, Saltskog.

Doktor J.ifYedsonsiurs
i Sjukgymnastik, Massage och 
Pedagogisk gymn. (iriskjtymaastLk)
i hufvudsak lika med Gymnastiska Central
institutets kurs för kvinnliga elever.

Kursen är 2-årlg med början 1 okt. 
Upplysningar och prospekt genom doktor 

J. Arvedson, Stockholm.

Doktor 0. Vides Kurs
I Massage, Sjuk- & Frlsk-Gymnastik
motsvarande Gymn. Centralinstitutets kurs 
för kvinnliga elever. Upplysningar och pro
spekt genom Doktor O. Wide, Stockholm.

I Sjukgymnastik 
och Massage

börjar ny lärokurs den 1 nästk. okt.
Professor G. A. Unman,

Stockholm, Biblioteksgatan 11.

MIN nästa (ettåriga) kurs för damer I 
massage och sjukgymnastik börjar 

1 okt. N:r 29 Regeringsgatan. Närmare 
genom prospekt. Ständig adress : Saltsjö 
baden. D:r Emil Kloen.

PA SASEFLASKAN, DESS OMSLAG OCH ETIKETT, 
BEVISAR DETTA ATT NI ERHÅLLIT ETT SÄMRE 

SURROGAT.
ENDAST LEA * ÄR ÅKTA.

FRÅGA EFTER OCH 

YRKA PÅ ATT FA 

LEA & PERRINS
DEN ÄR TILLVERKAD EFTER 

ORIGINAL RECEPTET. UNDVIK 

ALLA ANDRA SAKALLADE 

WORCESTERSHIRE 
SÅSER.

GRUND AF SIN ÖFVER LAG 

SENHET VERLDSRYKTE

SOPPOR

Solida,
billiga,
stiliulla

Illustrerad 
kata-ogmot 
enkelt porto

& C:o
32 Regeringsgatan 32 

— Stockholm — 
Specialitet :

Bordeaux- & 
Bourgogne-viner

Billiga priser.

i ek, valnöt och furu, från de enklaste till 
de mest eleganta. Stor tillverkning af
Divaner............................ fr. 42 kr.
Chäslonger--------------  » 22 „
Resårmadrasser ....... » 15 »
Chäslongsängar.......... > 20 „
Järnsängar och Sängkläder

i stort urval
fraktfritt å alla platser inom Sverige.

C. R. Danielssons verkstäder
LILJEHOLMEN.

Rikstel. 4439. Allm. tel. Liljeh. 49.

Vid

Privalhotell,
20 Humlegårdsgat., lgtr. upp.

Centralt läge. Komfortabelt. Moderata

Kurs i
Sjukgymnastik och 

Massage
gifves af medicine kandidat A. Kjellberg, 
legit, sjukgymnast. Prospekt på begäran. 
Adress Stockholm, Mästersamuelsgatan 64. 
Allm. tel. 667. (S.T. A. 87955)

DEN ÄR BETYDLIGT ÖFVER LÄGSEN ALLA 
ANDRA SÅSER.

<0rginal & genuin
WORCESTERSHIRE Sas,

En gros försåljare Lea & Perrins, Worcester ;
Crosse & Blackwell, Ltd., London; och de fiesta exporikrydcü.rarrc:-

Vinslöfs
Kvinnliga 

Slöjd- och Hushållsskola
börjas ny 9 månaders lärokurs den 1 

nästk.november. Undervisningen,som 
meddelas af 5 eikändt dugliga lära
rinnor, omfattar följande läroämnen :

Väfnadskonst, kläd- och linnesöm, 
finare handarbeten, stärkning oeh 
strykning, förbandslära, sång och 

matlagning.
Årsafgiften är 25 kronor med 10 

kronors förböjning för dem, som ön 
ska deltaga i bushållsskolekursen

Skolan, som understödes af länets 
Hushållningssällskap, är fördelaktigt 
belägen inom municipalsamhället vid 
Vinslöfs station å Kristianstad Hess- 

leholms järnväg.
Prospekt erhålles på begäran. An

mälningar emottagas och rum anvi

sas af kantor S. J. S. ERMAN.
Styrelsen.

Läs och tag vara pä ofvanstå- 
ende annons!

priser. SELMA BERG.

KOSTA GLAS!
(Kungl. HofleverantörO 

Försäljningsmagasiner:
19 Birgerjarlsgatan 19,

10 Gustaf Adolfs torg 10.
Guldmedaljer:

Malmö 1896, Stockholm 1897, Paris 1900.

Fem ting att minnas,
vid köp af möbler:

l:o. Pris
2:o. Solidt och hållbart arbete.
3:o. Smakfull och treflig stil.
4:o. Salsmöbeln .Record- 1901. ena 

stående.
5:o. Begär priskurant, ritningar och foto 

grafler från
OSCAR EDV. EKELUNDS

Sn ickerifabriks-Aktiebolag, 
Wirserum.

MEDEBIAGJET
21 Birgerjarhqalan 22 

STOCKHOLM.
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Örebro
Etî-Srss

rekommenderas.

N:r 361. Skifvan rengöres med en våt 
pensel, doppad i lint pulveriserad marmor
sand, hvarcfl.er den öfvergjutes med rent 
vatten och torkas i fria luften.

Welleda.
— 10 gr. pottaska och 20ogr. pulvriserad 

krita, samt en bit simpel tvål, skuren i bi
tar, kokas i vatten till en välling, hvarmed 
skifvan öfverstrykes. Är den mycket grå, 
bör detta sitta kvar natten öfver, eljes är, 
cn timme nog. Därefter borttvättas den 
med en svamp och kallt vatten. Blandnin
gen bör svalna, innan den påstrykes. ;

Karla Rönne. I
— Ett sämre slags hvit marmor, det finns 

ju till och med en imitation af hvit mar-l 
mor, — blir gärna gra. Bäst att tvättal 
skifvan med kallt vatten, tillsatt med några 
droppar citronsyra.

Olga.
N:r 362. Vänd er till Fredrika-Bremer- 

Förbundet, som beredvilligt lämnar räd och 
upplysningar angående platser för kvinnliga 
arbetssökande. Inskrifningsafgiften är 2 kr.

Welleda.
N:r 363. Af engelskt linnegarn kan jag 

aldrig väft, kan därför ej råda er. Men 
hvarför väfva näsdukar, da man köper dem 
sä billigt?

Moster Emma.
N:r 364. Kan alldeles säkert botas, om 

ni hvarje morgon på fastande mage och un
der ett par månaders tid dricker en kopp 
Bäckers te. Köpes på apoteket, och i en 
kaffekopp varmt vatten lägges en half te
sked af teet, som får stå att »draga» en 
stund. Utmärkt är äfven vingåkersgubbens 
dekokt, hvaraf tages ett spetsglas några 
gånger om dagen, före måltiderna. Tillagas 
enligt följande recept: 4 lod kinarot, 4 lodi 
pimpinellrot, 4 lod millefolium, 2 lod po- 
mcransknopp, 2 lod krusmynta; kokas medI 
11I>2 kanna vatten i 24 minuter i väl lycktl 
kärl. Dieten är ganska viktig och bör hål-!

las åtminstone någon tid. Salt, rökt, surt 
och kaffe böra undvikas.

Olga.
N:r 364. Ett bcpröfvadt botemedel är föl

jande: 80 gr. kinarot, 80 gr. dulcamara, 55 
gr. card, benedict, och 40 gr. pomeransskal 
slås i 5 lit. vatten och ställas att draga i 
12 timmar, hvarefter blandningen kokas, tills 
blott 21/2 lit. återstå. Ett dricksglas däraf 
tages kallt hvarje morgon på fastande mage. 
Man fortsätter intagningen, tills magsyran 
försvunnit, men gör 1 till 2 veckors uppe
håll mellan hvarje sats. Blir afföringen trög, 
begagnas sannetste. Någon särskild mat
ordning är icke af nöden.

Welleda.
— Magsyra utgör ofta ett förebud till, eller 

är kännetecken på verkliga och svåra sjuk
domar, såsom magsår och kräfta. Ofta nog1 
beror den blott på sur jäsning i magen, och 
vid förtärande af vissä maträtter uppstår 
stark väderbildning, sura uppstötningar och 
andra obehag. Detta kan endast genom 
noggrann diet, understödd af riklig vatten- 
drickning, afhjälpas. Dieten bör af läkare

hvarje särskildt fall föreskrifvas, men i 
allmänhet måste man undvika sött och surt, 
alla hetsiga drycker, fet och mäktig» mat. 
Sodavatten och Karlsbader böra flitigt dric
kas; i brist häraf en tesked magnesia i ett 
;las vatten hvarje dag.

Karla Rönne.
N:r 365. o Vackrast blir att taga bottnen 

svart och bårderna på längden röda.
Moster Emma.

Skaffa^ er »Moster Emmas väfbok,* 
hvilken erhålles mot postförskott från ut- 
gifvaren, fru Andersson i Bjärstad (adress: 
Kuddby).

Welleda.
N:r 367. Vid magsjukdomar bör man all

tid hålla sig varm om fotterna och magen, 
bära maggördel och yllestrumpor. Synner
lig sträng diet bör föras, och födan mest 
bestå af ägg, mjölk, buljong och kött, ej för 
hårdt stekt. Dessutom bör ni vända er till 
läkare, t. ex. Iduns, hvilken meddelar råd 
kostnadsfritt.

Karla Rönne.
— Ett godt medel för många är att under 

några månader hvarje morgon på fastande 
mage1 dricka ett glas varmt vatten, så hett, 
som man kan dricka det. Samtidigt kan 
den sjuke om natten begagna en s. k. våt- 
värmande gördel (neptunigördel).

Welleda.
Vänd er till specialist i Stockholm eller 

d:r Vesterlund i Enköping.
Olga.

N:r 368. Dukar af kläde (harmonierande 
med rummets möbeltyg) med konstbroderi 
äro både vackra och eleganta. Mönster fås 
i Iduns Handarbetstidning.

Karla Rönne.
.. — Beror på hvar fönsterborden finnas. 
Är det i en matsal, är det ovillkorligen 
vackrast, att de mindre dukarna äro i sam
ma stil som matbordsduken. Till exempel

* ¥ * *åtomatol 
• * * Tandpulver,

-Tandpasta,
äga förmåga att rena tänderna samt 
bevara deras blanka naturliga utse
ende utan att angripa emaljen.
H. M:t Konungens Hofleverantör.

grön (ljus, matt färg) boy eller filt, på hvars 
kortändar — hvilka böra hänga ned från 
bordet, på matbordsduken ända till IV2 aln, 
på de små dukarne en half aln — applice
ras ett högt, stelt blommönster i ljusgrått 
eller elfenbensfärgadt kläde. Kan ni ej få 
någon god idé ur Iduns handarbetstidning ?

Olga.
N:r 369. Tennisplanen bör vara ganska 

stor tilltagen, ty själfva »gården» skall vara 
23,80 meter lång och 8,25 meter bred. Vill 
ni begagna er af en »gård» för tre- eller 
fyrahandsspel, bör den gärna bli större, 11 
meter bred, men är det ej nödvändigt. Pla
nen bör vara tämligen jämn, antingen gräs- 
eller sandplan. Så nämnbart »sjunker» väl 
ej marken, att det kan åstadkomma vidare 
olägenhet, synnerligast om ni anordnar en 
sandplan, eller ock sår in en lämplig bin
dande gräsblandning, t. ex. klöfver med råg
gräs. Rekvirera en katalog från John Sör- 
man, Regeringsgatan 4, Stockholm. Ni fin
ner där — förutom prisuppgifter å bollar, 
rackets, nät m. m. — äfven spelregler och 
anvisning för tennisgårdens anordnande.

Olga.
N:r 370. Ofverpensla näsan med svin

galla (köpes på apotek) eller glycerinolja. 
Eller ingnid den med cold-cream eller salfva 
af sammankokadt gult vax och osaltadt 
smör. Kuren måste flitigt upprepas.

Karla Rönne.
Sök genom läkare få veta, hvad an

ledningen till rodnaden kan vara samt bot 
därför, då försvinner måhända denna, så 
vida det ej är ömkyla. Undvik i hvarje 
händelse stimulerande drycker och starkt 
kryddade maträtter, tag ordentlig motion i 
friska luften och sörj för att magen är i god 
ordning. Tvätta er i sommarljumt vatten 
hvarje morgon, sedan ni på aftonen före
tagit en ingnidning med lanolincrême, eller 
ännu bättre Creme Simon. Utsätt er ej genast 
efter tvättningen för luftens inverkan. Puder 
anses tilltäppa porerna och därigenom verka 
skadligt, men känd t är ju, att hvarje pari

siska redan som helt ung flicka får sin pu
derask och nyttjar däraf dagligen. Det 
skyddar mot damm och smuts, men bör 
först borttorkas med en mjuk handduk, ej 
tvättas bort. Försök inga ändra medel, det 
endast förvärrar det onda !

Olga.

TIDSFÖRDRIF

CHARAD.
Mitt första är ett litet lif,
Som mången skrämma kan.
Mitt andra säger till sitt »vif»
Ej någon bildad man.

Mitt hela vitzen ofta var —
Dock sagd på skämt kanske — 
Men sällan soppan, tunn och klar, 
pä onämnd — källare.

z . .

GÅTA.

En vän jag har —
Ett fyr bent diur —
Som mycken fröjd mig gifver.
Det äter ej,
Det dricker ej,
Det klöser ej och rifver,
Men för en smekning af min hand 
Det morrar litet smått ibland.

Ni skulle se 
Mitt sköna djur —
Man efter maken letar —
Dess starka kropp,
Dess stora gap,
Dess långa rad af betar;
Dess nerver, sora allt oljud tål, 
Dess ^enor starka såsom stål.

Det är så fullt 
Af harmoni
Det samlif som vi föra.
Om jag är sorgsen
Når det blott
Med klagoljud mitt öra,
Och är jag glad

Äkta Ramie-Underkläder.
Herr-Tröjor, tunna

storlek 4 5 6 7
pr styck 2: 50 3: — 3: 50 4: — 

Herr-Tröjor, medeltjocka
pr styck 3: — 3: 75 4: 50 5: 50 

Herr-Kalsonger, medeltjocka 
pr par 4: — 4: 50 5: — 5: 50 

Herr-Skjortor, tunna
pr styck 4: — 4: 50 5: — 5: 50 

Herr-Skjortor, medeltjocka 
pr styck 5: — 5: 50 6: — 6: 50 

Lahmans Herr-Tröjor,
storlek 4 5 6 7
pr styck 2: 75 3: — 3: 50 

Lahmans Dam-Tröjor,
storlek 3 4 5

4:

pr styck 1: 20 1: 30 1: 40 1: 50 
Österlund & Anderson,

4 St. Nygat. 4. 11 Hötorget 11.

Då jublar det,
Men måttfullt, taktfullt och diskret.

Det händer 
Att emellanåt
Dess lifskraft börjar sjunka,
Men då jag har
En fin massör
Som brukar pä det dunka,
Och då det blifver friskt igen.
Nu säg, hvad heter väl min vän?

ONKEL SET.

KONSONANTFÖRÄN- 
D RINGS GÅTA.

Med f en individ af en viss folkstam,
Med m någonting som ingår i farmakopén.

SAGA.

BORTPLOCKNINGSGÅTA.

Ur hufvudordet borttages en bokstaf i 
sender och af de återstående bokstäfverna 
bildas undan för undan nya ord. Bokstäf
verna få efter behag omkastas.

Hufvudordet.
Det har vuxit i mull;
Får betalas med gull,
Om din matsal är full utaf gäster.

•> ^ vSS £3^ ^ -SN ^ ^ 2. ^ . V . „ i  ̂^ -X- -<• ^ >«£ ^ ^  ̂^  ̂^ ^ ^ ^ ^
K ''X- '^C ^ -s: -S;- '»v '»s- V

l:sta Dris

aüLBMEDALJ
för

utmärkt emaljeradt gods
bestående af

Emaljerade Hushållskärl af 1:ma Stålplåt
och

Emaljer aas Kaminer och Ugnar 
erhöll endast

Kockums Jernverks Aktiebolag
vid nu pågående Industriutställningen i Gefle.

Bad Harzburg, Soolbad- och luftkurort, är Nord 
tysklands i landskapligt hänseende vackra
ste ort med ozonrik luft samt har 100 km. 
prom. Verksamma salta bad (i nyuppförda 

badhus) mot skrofler, närv- och fruntimmerssjukdomar. Medic, bad af alla slag, in
halatorium, krodo (bästa koksalt-) brunn, mot alla katarrhal, och sjukdomar i mat 
smältningsorganen. Svensk friskgymnastik. Bergs-källvatten-ledning. Järnvägs- och 
telefonförbindelse. Säsong till slutet af sept. Öfver Trelleborg—Sassnitz—Berlin c:; 
36 timmar. Prospekt gratis genom das Herzogi. Badekommissariat.

Bättvik. Ombyte af Vistelse
ort, frisk laft är

Hälsa, Kraft o. Energie.
Kupongböcker, hvari allt inberäknadt för att, efter behag, längre eller kortare tid 

vistas i Fru Skoghs (firma Wilhelmina Wahlgren) Hoteller i Rättvik, Storvik 
och Bollnäs, finnas att tillgå i Resebyrån, Operahuset härstädes.

Lars Moniéns Neutrala Kärntvål till ylletvätt och 
Oleintvål till linnetvätt användes lämp- 

--------------------------- ligast sålunda:
J/i kg. tvål kokas i 2 liter vatten; när tvålen är upplöst, tillsättes under 

omrönng 20 à 25 liter ljumt vatten ; i denna utspädda lösning neddoppas plag
gen. Vid ylletvätt böra såväl lösningen som sköljvattnet hafva 36 à 38 grader. 

Finnes hos de flesta specerihandlare samt i mina butiker
N:r 19 Stora Nygatan. — N:r 29 S:t Paulsgatan.

Silfvermedalj i Köpenhamn 1888. Guldmedalj i Stockholm 1897.

Göteborgs och Västra Sveriges förnämsta 
och mest anlitade Handelsläroverk.

(Grundad 1880),
Erik Dahlbergsgatan 2, Göteborg.
Höstterminen börjar den 5 septem 

ber 1901.
Vid läroanstalten emot tagas såväl kvinn 

liga som manliga eleven af hvarje samhä-ls- 
ställning och utan afseende pa ålder eller 
förkunskaper.

Grundlig, fullständig och praktisk 
undervisning i dubbla italienska bok- 
hålleriet, räkning, skönskrifning, 
rundskrift, träskrift, stenografi, ma 
skinskrifning, svenska, tyska, engel
ska och franska språken.

Ämnena äro valfria.
Skolan är äfven behjälplig att så vidt 

möjligt är, anskaffa platser ät sina elever.
Nya hufvudkurser börja den 18 sep

tember, den 3 och 17 oktober samt 1 
november.

Bref besvaras med omgående och prospekt 
kostnadsfritt på begäran.

Göteborg i juli 1901.
Karl O. Lindeberg, Skolans föreståndare,

Lektyr.
Ett antal äldre årgångar realiseras till be

tydligt nedsatta priser och erbjuda för dem, 
som förut ej äga desamma, en billig, om
växlande och lärorik lektyr. Mot insän
dande af nedannämnda belopp till Expedi
tionen af Idun, Stockholm, erhålles inom 
Sverige portofritt:
Idun 1893 (n:r 1 felas) ....... ..... .......... 2: 25
Idun 1894 (komplett)............. .............  2: 26
Idun 1895 (julnumret oberäknadt)___ 2: 50
Idun 1896 ( d:o d:o )....... 2. 50
Idun 1897 ( d:o d:o )....... 3: —
Idun 1898 (med juin.) .............. .........3: —
Idun 1899 (n:r 92 och julnumret slut) 3: —
Idun 1900 (utan julnummer) ............. 3: 50
Iduns julnummer 1894 ____ ______0: 20
Iduns julnummer 1898 ....... ............. .. 0: 50
Bamgarderoben 1899 (12 n:r)...........  0: 75
Barngarderoben 1900 (10 n:r)......... . 1: —
Kamraten 1894 (n:r 19 felas) ........... 1: 25
Kamraten 1895 (n:r 7 felas)..... ...........1: 50
Kamraten 1897 vn:r 18 felas) ____ __ 1: 50
Kamraten 1898__________________ 2: —
Kamraten 1899..............   2: —
Kamraten 1900 (n:r 3 felas)________2: —

Vid rekvisitionen, som skall åtföljas af li
kvid, torde noga uppgifvas, hvilken af of- 
vannämnda årgångar som önskas.

Exp. af Idun.

HUSMODBRSSKOLAN,
hvars uppgift är att åt unga kvinnor ur den bildade klassen lämna 
teoretisk och praktisk undervisning i matlagning och öfriga detaljer 
vid hemmets skötsel, börjar höstterminen den 15 september.

Läroämnen äro: hälsolära, födoämneslära, praktisk matlagningskurs, 
hushållsekonomi. Anmälningar emottagas efter den 15 juli. Lokal: 
Drottninggatan B7, 1 tr. Fru Carlina Liljekvist, föreståndarinna.

Prospekt tillhandahålles äfven genom Fredrika-Bremerförbundet, 
Stockholm. (G. 109320)

LIEBIG
KÖTT=EXTRAKT 

Endast äkta
när hvarje burk bär namnteckning

Drygast, därför billigast. i blått tryete

En gros endast hos bolagets korrespondenter för Sverige

Ä.-B. OTTO DAHLSTRÖM & Co., Stockholm.
(S. T. A. 82778)

GEFLE MANUFAKTUR-AKT.-BOLAGS
Oblekta, Blekta och Färgade

VÂFNADER
försäljas 1 parti från kommissions 

lagret 1 Stockholm hos ADOLF BODELLSkyddsstämpel.
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Järnsängar och Sängkläder
realiseras,

Järnsängar med madrass säljas till 14,00 pr st.
D:o * resårer................ 11,50 »

Barnsängar..................................... 32 00 »
Resärmadrasser, som kost. 35,00nu 23,00 » 
Spånmadrasser » 8,00 » 5,40 »
KroFspintmadrasser » 15 00 » 1100 »
Tog dmadrasser » 25,00 » 18,00 »
Barnmadrasser » 4,00 » 3,00 »
Enrnansbolstrar » 12 00 » 8,65 »
Tvämans » » 16,00 » 11,50 »
Oragottskuddar » 2,00 » 1,40 »
Långkuddar » 4,00 » 2,40 »

Dessa sängkläder äro af prima bolstervar
och ångrenad vallsull.

Några stycken extra fina profsängar 
bortslumpas till ofantligt billigt pris.

ZEDERFELDT & HANSEN,
6 Observatoriegatan 6, Stockholm.

2:dra ordet.
Det gör tornet så lätt,
Pä ett otrefligt sätt,
Om din kjol pä dess taggar sig fäster.

3:dje ordet.
Det är klibbigt och sött,
Nyttjas sällan till kött,
Men till andra hvardagliga rätter.

4:de ordet.
Hvad som ta’s med behag 
Flera gånger hvar dag,
Ja, af mången bad’ dagar och nätter.

5:te ordet.
Hvad i »obunden» form 
Man får se efter storm,
Men i »bunden» är barnkammarbusen.

6:te ordet.
H vad om vintern sig ter 
Öfveiallt hvart man ser,
Men om sommaren mest inne i husen.

SIBYLLA.

VOKALFÖRÄNDRINGS-
GÅTOR.

1.

Med a en fotbeklädnad,
Med e ett färgämne.

2.

Med a en tjänande broder,
Med e ett köksredskap.

SAGA.

KVADRAT.
12 3 4
a a a a

n n n ii

0 r r t

t t t ål
Omflytta bokstäfverna så, att orden i de 

hvarandra motsvarande våg- och lodräta 
raderna blifva lika.

PYRAMIDGATA.

1 1
2 2 i 5

3 I3 2 i 5 6

i* 3 2 i S 6'- 1

Siffrorna utbytas mot bokstäfver, och äro 
dessa rätt funna, så bilda de följande ord:

1) Den tredje i ordningen af hela syskon
ringen ;

2) Till att här framträda, just, ett binde 
ord fått lust;

3) Synonymt med dylikt — vulgärt dock 
— hvad tycks om slikt?

4) Lustigt, fort den sig frigör och dansar 
floden utför.

Orden afläsas vågrätt, men äro de ordent
ligt lösta, så har hvar och en af de lodräta 
raderna sin särskilda bokstaf atf uppvisa.

L. B.

LÖSNINGAR
TILL TIBSFÖBDHIFVET ï N‘.R 32.

LOGOGRYFEN: Metersystemet: meter, 
system, ters, sy, rem, mer, mest, mes, yr.

GADUS’
Fiskkonserver

— rekommenderas —
Se ”Iduns Hjälpreda” för maj d. å.!

(1)

term (in), tre, res, se, tyst, te, ess, rest, 
Ester, yster, syster, myste, Tyr, rytm, rysa, 
ryta.

CHARADEN: Ur-tid-en.
ORDFÖRVANDLINGSGÅTAN : l)halm, 

2) talg, 3) kale, 4) salt, 5) kali, 6) Falb, 
7) palt, 8) vals, 9) falk, 10) galt.

GATAN : Pennan.
URGATAN : Kafferlandet : kaffe, af, er, 

Erland, and, det.
ORDGATAN: Tullgarn—Rosendal : 3) 

Tegnér, 2) Umberto, 3) Landes, 4) Lete, 5) 
Gideon, 6) Duckland, 7) runa, 8) Niel.

ORDFÖRÄNDRINGSGaTAN : Nöden 
har ingen lag.

ARITMOREMET: Kväkaren: värk, räka, 
Vera, kvarn, vräka, vän, nekar, vekar, vrak, 
käkar, kärna, kräk, vak, ekar.

BREFLÂDA

REDAKTIONENS BREFLADA.

Det illustra och illustrerade »magasinet 
»Hvar 8 Dag» i Göteborg fick det härom 
dagen så bekymmersamt i sina redaktions 
vanskligheter, att själfve redaktören pr riks- 
telefon måste ringa upp Idun och med 
många och smidiga ord söka truga sig till

vårt medgifvande att äfven för »Hvar 8 Dag» 
fä använda den porträttbild af prinsarne 
Adalbert och Wilhelm på Sofiero, som Idun 
hade införd i förra numret och till hvilken 
vi förvärfvat oss uteslutande reproduktions- 
rätt af fotografen hr Alfred B. Nilson i Hel
singborg. Trots erkännansvärda bemödan
den under flere kostbara »samtalsperioder» 
lyckades vår ärade kollega dock icke öfver- 
tyga oss om fördelen af att med det goda 
magasinet» dela äran af den efterträdda 

bildens återgifvande, utan förblefvo vi i vår 
goda rätt och vårt lättförstådda yrkesintresse 
döfva för alla fagra sirensånger om »kollegialt 
tillmötesgående», »framtida återtjänster» o.s. 
v. Vi känna nämligen allt för väl de be
greppens valör vid Lilla Torget i . Göteborg.

Redaktören i fråga är emellertid en upp
finningsrik och smart man, och så begaf det 
sig, att han, trots Iduns obönhörlighet, i sitt 
senaste nummer kunde presentera en bild 
af de båda prinsarne på Sofiero, där, som 
»magasinet» utlägger det, »vår tecknare fått 
tillfälle taga denna lyckade grupp af dem». 
Hvarje betraktare kan vid en jämförelse 
vid första ögonkastet konstatera, att den 
lyckade gruppen» af någon elev på »maga

sinets» tryckeri är efterapad den orättfångna 
kopian af Iduns plåt. Det är dock inga
lunda af någon missunsamhet öfver denna 
vår kollegas journalistiska och konstnär
liga triumf vi nu framdragit sakens verk
liga sammanhang. Den karaktäristiska 
lilla episoden har helt enkelt på oss själfva 
verkat så odeladt uppfriskande i denna 
glädjefattiga rötmånadstid, att vi icke haft 
hjärta förmena äfven vår läsekrets förnöjel
sen af en liten inblick i, huru det illustre
rade »magasinet» får tillfälle att taga lyckade 
grupper.

Hela. Frågan skall icke »bordläggas», 
utan vid tillfälle framläggas i vära spalter.

Fabbe. »Solstrålen» förmådde ej tränga 
sig fram genom de täta lagren i Iduns ma
nuskriptskåp.

I. Saknar ej en viss schwung. Må
hända, när vi få plats.

M—d. ..Torde komma.
E. O. O. Just samma synpunkter, som 

»Gullan» och »hennes farbror» här utveckla, 
ha tidigare framlagts i Idun, hvadan vi nu 
tacksamt måste afböja.

E. Kunna ej afgöra det, förrän ni in- 
sändt vyerna jämte lämplig kortare text,

är analyseradt och rekommen- 
deradt af Professorn vid Karo
linska Institutet i Stockholm, 

Grefve K. A. H. Mörner.

Mellins Food

N. W. S.-Wilhelmina. Tack, lägges till 
materialet.

—st— Enkelt !
E. S. »Rim» låt vara — men ej poesi !
Abbe. Som vi mottagit både bild och 

biografiska uppgifter direkt från vederbö
rande själfva, äro helt visst edra bekymmer 
alldeles öfverflödiga. Vi ha emellertid öfver- 
sändt eder skrifvelse till föremålet.

Goneid{?) »Lilla Mauds» förf. Möjligen 
sä småningom.

En barnavän. Vi uppskatta välmeningen, 
men framställningsförmågan är allt för 
oöfvad.

S. W. Ej illa — men tyvärr proppfullt 
i förråden !

Allvar-Maria. Bra — komma.
Alf Svane. Eder »dialog» har sina för

tjänster, men verkar som helhet »onatur». 
Användes ej.

Gert Lekare. Rätt bra — men genren 
föga rolig! Afböjes tacksamt.

Gammal Fru. Vi ha öfversändt eder bil
lett till »teateranmälaren» att vederbörligen 
begrundas.

EXPEDITIONENS BREFLÅDA:
•Hem», Sist insända annons kostar 3,60 

pr gång. Priset ä den förra är meddeladt 
i breflådan n:o 31.

»D. II. », Vexiö. 1,50 pr gång.
»E. B », Bryggården. Insänd ytterligare 

1,10 för 2 ggrs inf.
»J. B.» Annonsen kostar 2,52 pr gång, 

rast. torde ins.
»H. N.», Sölvesborg. Räst. 1,16 torde 

insändas.
y>E. M.», Surte. 2,34 pr gång.Q
»Godt hem», Falun. 2,16 pr gång.
»250». 1,62 pr gång.
»Plikttrogen». 1,50 pr gång.
»Familjemedlem», Norrköping. 2,52 pr 

gång, ins. räst. snarast.
»Språk», Stenungsund. Ins. räst. 88 öre

Den bästa gåfva 
åt de unga

[är ett prenumerationskvitto på

KAMRATEN
illustrerad tidning für Sveriges ungdom,
som genom sin varmt fosterländska och verkligt ungdomsfriska 
anda hos såväl föräldrar och målsnlän som hos de unga själfva 
allt mera befäst sin rangställning som vårt lands förnämsta] 
ungdomsblad.

Bland innehållet i sommarnumren må särskildt framhållas 
en rikt illustrerad uppsats om:

Kamratens segelbåt
och hur den skall byggas.
efter hvilken hvarje ungdom själf kan skaffa sig en utmärkt

liten segelyacht,

Pris för helt år 3 kr., halft år 1: 75.
Alla numren från årets början kunna ännu 

erhållas.

Sparsamma Husmödrar!
Härmed rekommenderas vårt nya fabrikat

Lagemans Kraft-Skur-Tvål »Tomt8Il>
som är Kraffc-Skur-Pulver i fast form 
hvarigenom onödig utspillning och sköfling, 
som lätt händer vid användning af pulver, 
undvikes.

Prisbelönt senast vid Världsutställ
ningen i Paris 1900.

Säljes hos alla hrr speceri- & [diverse 
handlare i riket.

Skicklig musiklärarinna
som studerat in- och utrikes, ämnar i höst 
som pianolärarinna slå sig ner i något sam
hälle, där flera elever kunna påräknas. Råd 
och upplysningar emotses med tacksamhet 
af »F. S.», Venersborg p. r.

LINNE.
Handväfda linneväfnader och duktyger 

sändas direkt från tillverkaren mot efterkraf. 
Begär profver och prisuppgift.

Iiinneväfveriet, Borås.

Intet Golfdrag

eSler SKUROS.mera
om man Använder

Eleganta visitkort
&

Idling Kucgl. Hofboktrycker! 
ia Stora Vattugafan sa.

A. Wilh. Lindbergs
Piano etablissement. 
Stockholms äldsta piano- 
affär, etablerad år 1856. 

26 Regeringsgatan, Sthlm 
Allm. telef. 5988. Telegrafadr. Piano, Sthlm 

Lager af flyglar, pianinon och orglar från 
in- och utlandets förnämsta fabriker.

Undervisning i linne- 
sömnad.

Kurserna börja åter den 2 september. 
Karin Egnér, Styrmansg. 21, 2 tr. 

Rikstel. 35 30.

Prenumerera
på

Iduns Modetidning!

Damep.
God biförtjänst kunna damer med referen 

ser erhålla, om de vilja åtaga sig agentur 
för utmärkta thésoiter. Hög provision. Svar 
märkt »Officersfru 1901», Norrköping p. r.

(1348)

Villa Tomtebo
i två vån. om 4 rum, kök som äfven kan 
begagnas till finbageri samt en butik invid 
det vackra Motala i Holms Villastad, med 
den mäst förtj. utsigt, är till salu. Läget 
charmant intill Motalaström. Pris 8,000 kr. 
Inteckn. 4,000 kr. Vackra nutidsvän. å 
samma plats till uthyra. Vid. gen. J. E. 
Sandström, Holms-Gård, Motala.

Mot undervisning
_ franska eller engelska önskar språkkunnig 
lärarinna någon tid få lära matlagning hos 
familj nära Stockholm. Svar till »Brit 
Södertelje p. r.

LEDIGA PLATSER.

Plats som sällskap oeh hjälp
till sjuklig (närvsjuk) änkefru, finnes nu ge
nast för därtill lämplig bildad dam. Svar 
till »M. M.» torde snarast insändas till Sv. 
Telegrambyrån, Malmö.

T YNGRE tjänstemannafamilj finnes -plats 
A »att gå frun tillhanda» för en bildad flic
ka hälst omkr. 30 år, ordentl. och hemma
stadd i sömnad och handarbeten. Lön 100 
kr., mera efter förtjänst. Svar ålföljdt af 
fotografi och referenser till »Hem» under 
adr. S. Gumælii Annonsbyrå, Stockholm.

VNGRE, barnkär, undervisningsvan lära- 
rinna, som genomgått småskolelärarinne- 

sem., erhåller plats på vacker trakt in. Vä
stergötland, att undervisa två bara på 7 och 
8 är i vanl. skolämnen och musik, samt för 
öfrigt litet hjälpa till med bandarbeten. 
Svar med löneanspråk, betygsafskrifter, por
trätt, ålder, torde sändas under adr. »I. T. 
H.», Mariestad p. r.

IDA EGENDOM i Värmland önskas lära- 
rinna för 2 flickor om 10 och 12 år. Lön 

350 kr. Norra Inack.-byrån, Mäster-Samu- 
elsg. 62, Stockholm.

pÖR EN ANSPRAKSLOS, under vi snings- 
van och skicklig lärarinna, hälst som 

genomgått kungliga seminarium och som 
är villig att undervisa tvänne flickor om 15 
och 12 år, finnes plats ledig till hösten å 
landet. Betyg och lönepretention torde sän
das under adress fru Emma Lagergren 
Sköllersta.

UN ENKEL, anspråkslös^ barnkär flicka 
af god familj, som vill ataga sig vården 

af en liten flicka och vara husmodern be
hjälplig med inomhus förefallande göromål, 
får god plats i Göteborg från den 1 oktober. 
Svar med uppgift om ålder och löneanspråk 
samt fotografi torde snarast möjligt sändas 
under adress »Margit», Göteborg p. r.

jpN ALLVARLIG, enkel och anspråkslös, 
äldre lärarinna, erhåller plats i stilla 

hem på landet att undervisa en 13 års flicka 
i vanliga skolämnen, språk och första grun
derna i musik. Lön 150 kr. Svar till »G.», 
Falkenberg p. r.

VNGRE FLICKA, som genomgått små- 
-*■ skolelärarinneseminarium, får plats i fa

milj på landet, vid järnvägsstation i norra 
Uppland, att undervisa nybörjare samt vara 
frun till ohjäIp för uppfostran af 4 barn i 
3—7 års ålder. Svar med löneanspråk och 
betyg till A. Hansson, Hotellet, Tierp.

En epför ung,
bildad, och i ett hus skötande fullkomligt 
hemmastadd flicka får genast plats i familj 
i Malmö. oDen sökande bör vara frisk, glad 
och anspråkslös. Svar med utförliga upp
lysningar adresseras till »Huslig flicka», 
Malmö poste restante.

UNG FLICKA,
kunnig i bokföring, erhåller genast plats som 
kassörska i garn- och väfnadsafiär. Egen
händigt skrifven ansökan åtföljd af fotografi 
samt betygsafskrifter torde sändas till »Kvinn
lig kassör» under adr. S. Gumælii Annons
byrå, Stockholm.
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DARNSKÖTERSKA, van vid små barns 
vård, barnkär, frisk, pålitlig och ordent

lig erhåller plats d. 24 okt. i Stockholm att 
sköta tvänne små barn. Svar med uppgift 
a pretentioner, rekommendationer, såväl 
muntliga som skriftliga och om möjligt fo
tografi, torde adresseras till »M» p. r. Ver- 
namo. (1852)

EN VERKLIGT snäll, villig och ordentlig 
jungfru, van att tjäna ensam, får god 

plats hos barnlös affärsfarailj. Den sökan
de skall vara väl kunnig i matlagning, och 
för öfrigt i allt, som förekommer i ett or
dentligt och reelt hem. Den, som ej kan 
uppfylla ofvanstående, svare ej. Närmare 
upplysningar lämnas den, som insänder be
tyg, fotografi och löneanspråk till »God plats», 
Östersund p. r. (1350)

COM HUSFÖRESTÅNDARINNA för ett 
^ större hushåll på landet, önskas till 
hösten ett medelålders fruntimmer af god 
familj. Sökanden bör vara skicklig i finare 
matlagning, samt kunna leda tiänarna vid 
alla inom ett hus förekommande göromål 
Ingen må besvära sig, som ej kan förete 
goda rekommendationer. Svar jämte foto
grafi och löneanspråk torde sändas märkt 
»P. S.» till Iduns exp. (1279)

ANSPRÅKSLÖS lärarinna erhåller till 
hösten plats i familj att undervisa en 

9-årig gosse i musik samt för inträde i ele
mentarskolans 2:a klass. Snart svar med 
betyg under adress »Enkelt hem», n. r. 
Kantorp. (1347)

DN VERKLIGT BARNKÄR, pålitlig och 
anspråkslös person, förtrogen med bar

navård, erbjudes fria resor och fritt vivre 
under ett års vistelse på kontinenten (Berlin, 
Paris, Rivieran Schweiz m. m ) mot skyl
dighet att därunder sköta ett års gammalt 
barn. Prima referenser erfordras. Språk
kunnig har företräde. Svar innan den 25 
augusti till »G. J.», Tammerfors, poste re
stante, Finland.

T ÄRARINNA kan få plats i enkelt hem 
på landet att undervisa 6 barn i vanliga 

skolämnen och handarbete från 1 nov. till 
1 maj^ Lön 80 kr. Fru M. Bauer, Mag- 
larödgård pr Kågeröd.

DINNES DET någon snäll och anspråks- 
A lös flicka, som vill vara en matmor be
hjälplig med tillsyn af 3 barn, satot hjälpa 
till med inom hus förefallande göromål. Lön 
erhålles, samt blir ansedd som medlem af 
familjen. Svar med fotografi till »Pålitlig», 
Vadsbro p. r.

DLATS FOR LARARINNA 1 sept, att 
A underv. två 10—12 års flickor i vanliga 
vanl. skoläran., språk, musik. Sök. bör 
vara enkel, anspråkslös samt vid tillf, hjälpa 
till med husl. görom. (Jppgif anspråk. Bref- 
svar till » Vestkusten», Iduns exp.

TTN ANSPRÅKSLÖS, vänlig och tilltagsen 
_ flicka, som mot ersättning vill vara be

hjälplig med barn och sömnad m. m. inom 
hemmet, ^d.e snarast meddela sig med 
Prostinnan H—z, Höja, Engelholm.

T ÄRARINNA sökes för 12 års flicka som 
till vårterminen skall i skola i Stockholm. 

Franska erfordras. Äfven en 7-åring under
visas. Svar till »1901», Gnesta.

DÖR MEDELÅLDERS hushållerska, kun- 
A nig i så väl finare matlagning, bakning, 
slakt som hvad i öfrigt tillhör landthushåll- 
ning, finnes nästa 24 oktober plats vid Eka 
Gård pr Lista.(1233)

HUSHÅLLERSKA.
På herrgård i Värmland är den 24 okto 

ber plats ledig för en snäll och duglig hus
hållerska, fullt kunnig i enklare och finore 
matlagning, slakt, bakning, syltning och in- 
läggiiing samt för öfrigt allt som hör till ett 
större landthushåll. Svar med betygsaf- 
skrifter samt lönepretentioner och ålder tor
de sändas märkt »Värmland» under adress 
S. Gumælii Annonsbyrå, Sthlm. (G109212;

Kokerska.
En duglig kokerska kan erhålla anställning 

vid Hessleby sanatorium. Platsen till
trädes omkring den 15:de Aug. d å. Löne
förmånerna äro 200 kr., rum, eldning, Iyse 
och vivre. Ansökan, ställd till Sanatorie- 
byggnadskomitén, insändes snarast möi ligt 
till undertecknad, adress Lund, Emil Wad- 
stein, öfverläkare (1260)

T ÄRARINNA, enkei och anspråkslös, kom- 
^ petent att undervisa inom de 3 lägsta 
klassernas vid elementarläroverk lärokurser 
samt i musik, önskas i början af september 
d å. för 2 gossar och en flicka. Svar med 
betygsafskrifter och löneanspråk till »Kyrko
herdefamilj i Helsingland» sändes under adr. 
S. Gumælii Annonsbyrå, Stockholm, Drott
ninggatan 2, 1 tr. (G. 109158)

FÖR en huslig, allvarlig bättre flicka, vil
lig att gå frun tillhanda, finnes plats 1 

instundande november. Adr. Stubbesgård, 
Skara. (1282)

"DN ANSPRÅKSLÖS, arbetsam flicka, 
■Li hälst från landet, som är van vid hvarje- 
handa göromål får plats i landtmannafa- 
milj. att under lästerminerna sköta skol- 
hushållet för 3 barn, och dessemellan vara 
behjälplig i hemmet. Den som med in
tresse ägnar sig åt familjen blir ansedd soro 
dess medlem. Lön enligt öfverenskommelse. 
Svar med fotografi och rek. till »Godt hem», 
"'ak’Muna p. r.

pN ANSPRÅKSLÖS, väl vitsordad lära- 
„ rinna önskas för 2:ne flickor om 11 och 

8 år under instundande höst. Undervisning 
i vanliga skolämnen, språk och musik. Svar 
med löneanspråk och betygsafskrifter samt 
fotografi emotses under adress »Kyrkoherde 
Dalura (Elfsb. län) p. r. (1338)

/^LODT OM PLATSER för guvernanter, hus- 
hållsbiträden samt barnfröknar att söka. 

Nya Inackorderingsbyrån, Brunkebergsgatan 
3 B. Etabl. 1887. (G. 4577)

Lärarinna, 
god, barnkär, fullt kompetent att undervisa 
en flicka för inträde i 7 eller 8 kl. samt en 
10-årig gosse, därjämte skicklig i musik, er
håller plats. Svar med betyg, referenser, 
löneanspråk och fotografi till »Prästhus» un
der adress S. Gumælii Annonsbyrå, Stock
holm. (G. 4592)

Barnfröken.
För enkel anspråkslös flicka af god fa

milj, som vill åtaga sig att fullständipf sköta 
två barn på 5 och IV2 år samt . frun 

^tnjäipng t vid fcefällande göroi..... hn 'nes 
plats 1 sept, i .fimilj där hon kommer att 
anses som medlem. Fotografi och referen. ser 
önskas. Lön 120 kr. Svar till »B. B.», No rr- 
telje, poste resteinte. (G. 452e V)

ÇKICKLIG hushållerska erhåller god pli ats 
1 Stockholm genom Stockholms 

Förmedlingsbyrå, Kammakargat. 48.
Ny,
Kl.

PLATSSÖKANDE

TTNG FLICKA, som med goda betyg ge- 
" nomgått 8-kIassigt läroverk, önskar till 

hösten plats i familj att undervisa barn i 
vanliga skolämnen samt språk (ej musik). 
Svas till »I. E.», p. r. Båstad.

"DLATS som lärarinna, hälst vid skola eller 
\ i vänfigt hem, eller ock att vara såsom 
sällskap och hjälp åt äldre dam eller herre, 
sökes af troende, skicklig och undervisnings
van lärarinna. Svar motses tacksamt till 
»Vennet», Jönköping p. r.

"DILDAD FLICKA af god familj, önskar 
plats antingen att tillse hem i stad för 

skolbarn från landet eller ock som sällskap 
och hjälp hos ensam dam eller i familj. 
Goda referenser finnas. Svar till Fr. É. 
Schultz, Hammarby, Storvik.

ORDENTLIG, UNG FLICKA 
af god familj, husbållskunnig, van vid enk
lare sömnad, skicklig i finare handarbeten 
m. m., önskar plats i bättre familj 1 okto
ber. Svar till »Familjemedlem», Nerikes 
Allehandas kontor, Örebro.

UNG, ANSPRÅKSLÖS FLICKA 
af god familj önskar plats till hösten ^hälst 
iostad) att deltaga i hushållsgöromål och. om 
så önskas, äfyen i konforsgöromål. Svar 
till »E—n», Östergötlands Dagblad, Norr
köping.

■CIN HUSLIG och musikalisk flicka af ak- 
-1-4 tad prästfamilj, hvilken genomgått 
»Handarbetets Vänner» samt »Fackskolan 
för huslig ekonomi» i Upsala, önskar i höst 
plats som \ -dinna eller som hjälp och säll
skap å störn egendom eller vid bruk. Goda 
ref. kunna erhållas. Svar till »Hurtig 
Iduns exp.

DN t FLICKA af god familj önskar, mot 
någon ersättning, plats att gå frun till

handa, och deltaga i husliga göromål i lär
aktigt hem, där ett humant bemötande kan 
påräknas. Svar till »Brita», Klippan p.

VARDINNA
med iämnt och godt lynne samt prak- ( 
tisk förmåga att göra ett hem trefligt 
söker plats i stad eller på landet, 
hälst där barn eller ungdom finnesi 
De bästa rekommendationer finnas. 
Svar till ”Barnkär” Iduns expedition. 
Stockholm. (1312)

DN 19 års flicka af god familj, önskar till 
hösten plats i godt bem såsom BARN- 

SKOTERSKA (hälst i Stockholm). Hon är 
kunnig i handarbeten och husliga sysslor. 
Svar tacks, till »Uppländska», Elfkarleö p.

"DILDAD DAM af god familj önskar i höst 
plats, hälst i stad, hos ensamt fruntim

mer, eller i familj, såsom sällskap, lektrice 
samt tillbandagående. På lön fästes mindre 
afseende än på ett godt bemötande. Svar 
till »N. N ». Mantorp, p. r.

T HUSFRUS STALLE. En bildad dam, 
1 som i flera år skött hushåll och äger de 
derför erforderliga kunskaperna, önskar nu 
till hösten dylik anställning. Den sökande 
talar tyska och något engelska samt är be
redd att taga verklig vård om barn, ifall 
sådana finnas i hemmet. Jämt och godt 
lynne samt god vilja. Referenser och foto
grafi sändas efter därom gjord anhållan i 
bref till »Sökande» som adresseras till Iduns 
exp.

V^ÄRDINNE- eller sällskapsplats önskar 
v ett fruntimmer i början af nov. i Stock

holm eller dess närhet: den sökande har i 
flera år förestått hushåll samt är kunnig i 
konstväfnad m. fl handarbeten. Prima ref 
Svar tillo »Arbetsam», torde sändas innan 
denna månads utgång till Iduns exp. fv.b

UUSFORESTANDARINNEPL ATS i bätt 
re hem i stad eller på landet önskas nu 

eller i böst af aktningsvärd bildad flicka, 
van att på egen hand sköta ett hem. Goda 
betyg och rek. finnas. Svar märkt »Vär
dinna 1901», p. r. Husqvarna.

TTNG anspråkslös flicka önskar
7* till hösten plats i familj. Har genom 

gått praktisk skola för hushåll och slöjd. 
Är villig deltaga i alla inom ett hem före
kommande göromål. Svar till »Ester *8 år 
Iduns exp. Stockholm.

TVDÇ I En ^bättre landsflicka van vid 
wus-».. hushållsgöromål önskar mot fritt 
vivre komma till större finare herregård eller 
prostgård att biträda i bushållet. Goda rek 
Svar till »Föräldralös», Eskilstuna p r.

DN BÄTTRE FLICKA, kunnig i hand- 
arbete och van att deltaga i husliga 

svsslor, önskar plats. Svar till »23 år» 
Iduns exp. f. v. b. (1321)

DN UNG anspråkslös flicka önskar plats 
^ att undervisa barn i vanliga skolämnen 
och musik samt om så önskas deltaga i 
husliga göromål. På lön fästes mindre af
seende. Svar till »E.» Iduns exp., Stockh.

pN UNG FLICKA önskar plats som hjälp 
ocb sädskäp åt äldre dam eller i familj 

Svar motses tacksamt märkt »19 år», Bettna
p. r.

DLATS önskar skicklig lärarinna, undor- 
A visningsv. i alla ämnen, språk, musik, 
bandarb. Barnkär, godt sätt. Svar »Språk- 
talande» under adr. S. Gumælii Annons
byrå, Sthlm.

DTLDAD, praktisk flicka söker plats, kun- 
^ nig i mat)., bak, sylt. sömnad. Enkel 
villig, ordentlig. Svar »Huslig» under adr! 
S. Gumælii Annonsbyrå, Sthlm.

MANGA goda platser för lärarinnor fin
nas a!t nu söka genom Sf-nnlrUni™«,

Nya Förmedlingsbyrå, 
Kl. 11-3. Kammakargat. 48.

DN BÄ1 TRE FLICKA, kunnig i enklare 
matlagning och villig att biträda hus

modern med inomhus göromål och barns 
v* v,torde uPP£ifva anspråk och adress till »A. R.» p. r. Svedala.

T7ÖKS. V, kunnig i matlagning erhåller för
arna dig plats i mindre familj. Betyg, 
fotogra i jämte löneanspråk torde insändas 
till Fr Hildegard Wisén, Sundsvall, adress 
till ha-.fva aug. badgäst, Södertelje. Goda 
rekommendationer erfordras. (1220)

Köksföreståndarinoa.
En »köksföreståndarinna» (hushållerska), 

J™n“ie > bokföring, matlagning och allt hvad 
ml köket hör, kan erhålla anställning vid 
Hessleby sanatorium. Platsen tillträdes 
omkring den 15:de Augusti d. ä. Goda vits
ord fordras. Löneförmånerna äro 400 kr., 
rum, eldning, Iyse och vivre. Ansökan, egen
händigt skrifven och ställd till Kongl. Sana- 
toriebyggnadskomitén, insändes snarast möj
ligt till undertecknad, adress Lund/ Emil 
Wadstein, öfverläkare. (1259)

En imâerràninisïan. anspråkslös
flicka,

s, >m genomgått 7-klass läroverk, söker plats 
st )m lärarinna i familj för att undervisa 
b* arn i vanliga skolämnen, tyska och engel- 
s 'ka språken samt handarbeten. Dessutom 
vif’llig jatt deltaga i inomhus förefallande 
gcj; romål, äfven skrifning. Svar torde benä- 
gf Dt insändas till »S. L.», Yexiö-bladets an- 
nt msexp., Wexiö.

*ÖR EN BILDAD, 19 årlg flicka af god 
familj, sökes plats mot fritt vivre och 

fria - resor i treflig fin familj i större stad 
elle..^ på. landet, där hon kunde vara till 
nyt" ta och sällskap. Talar tyska språket 
obe hindradt, är mycket musikalisk och vil
lig neddela pianoundervisning. Svar till 
»Ské nska», Iduns exp. f. v. b.

22-

Ans;

ÀRIG bättre flicka önskar plats i god 
familj att gå frun tillhanda. Svar till 

pråkslös», p. r. Sjörup.

TTNG FLICKA, kunnig i enkel matlag- 
^ ning, önskar plats i familj att gå frun 
tillhanda t ‘‘Her också i någon familj där 
skrifhjälp oc h möjligen läxläsning med barn 
behöfdes. Sv* ',r år», Oresunds-Postens 
kontor, Helsir; ?*>org.

DN FLICKA. som med goda betyg- genom 
gått ett 6 klassigt läroverk fg*r flickor 

och är något kunnig i musik, öus\ar kom
ma i en bättre familj för att undervisa barn 
i vanliga skolämnen. På lön göies ej af
seende. Svar till »V. 17», Lidköj ing p. r.

Kvtnnlig gymnast
tiserat, önskar plats 

hälst vid större bruk, 
kel och anspråkslös»,

som 7 år prak- 
i treflig familj. 

Svar emotser »En- 
Klippan p. r.

EN UNG BILDAD
anspråkslös flicka önskar plats som sk-rif- 
biträde eller att gå frun tillhanda i troende 
familj. Svar till »Karin», p. r. Järntorget 
Göteborg.

TTUSHALLERSKA önskar plats till hg- 
•LA sten som busföreståndarinna i ung
karlshem eller i brist däraf i någon familj- 
Ager mångårig vana i hushåll och kan fö -ete 
goda rekommendationer. Svar till »Pålitiis*» 
Filipstad p. r. (1273)

JLARARINNA,
som genomgått Privata Lärarinnesemina
rium och med ett års praktik önskar till 
hösten plats i god familj. Svar till »19 år» 
under adr. S. Gumælii Ånnonsbyrå, Sthlm.

DLATS att förestå ett hem önskas af äldre 
flicka, som förut innehaft dylik. Van 

vid barn. Goda rek. Svar till »Enke< 0ch 
huslig», Södertelje p. r. (1253)

SOM SÄLLSKAP, hjälp eller skrifb träde, 
önskar ung, tysktalande flicka plats i 

god familj. Svar »Gladlynt», Kil (1257)

TjlTT BILDADT, ynsrre fruntimmer, ön- 
JDi skar plats såsom sällskap och hjälp hos 
äldre dam, hälst i Stockholm. Svar märkl 
»Ln», Räfsta, Rimforsa p, r.

TXVINNLIG sjukgymnast, som genomgått 
.i\_ d:r Wides institut i Stockholm och vis
tats i utlandet, önskar plats i familj. Goda 
betyg och rek. Svar till »20 år», Iduns exp.

UN BÄTTRE FLICKA från landet, kun- 
“ - nig i hushållsbestyr, finare handarb. och 

delvis i sömnad, önskar plats nu ellerihösl 
som medl. i finare fam. Benäget svar om- 
bedes märkt »22 år» till Nordiska Annons
byrån, Göteborg.

WEGEN AUFH. der 6:ten & 7:ten Kl. des 
’ ^ Elemtl. in Strömstad, sucht eine gepr. 

Sprachlehrerin St. an Schule oder in Fam. 
Eine {geh. Deutsche, hat sie sich in Engl 
sowie in der frz. Schweiz aufgehalten. 
Näheres: Frl Schmid Glücksburg, Ostsee, 
Deutschland.

VNGRE^, kvinnlig sjukgymnast, som ge- 
A nomgått d:r Arvedsons Institut, örrskar 

olats i Sverige eller utomlands. Utmärkta 
betyg finnas. Svar till »Svensk sjukgymna
stik», Sv. Telegrambyråns Annonsafdel
ning, Sthlm.

T)ÄTTRE FLTCKA, undervisnings van, sö- 
-L> ker plats i familj att undervisa minder
åriga. Goda rekommendationer kunna er
hållas. Svar till »R—g 1901», Nordiska An 
nonsbyrån, Göteborg.

T SKOLA eller i god familj önskar lära- 
1 rinna, som genomgått Privata Lärarinne
seminarium samt dessutom har ett års prak
tik, till hösten plats. Svar med lönevillkor 
märkt »Examinerad lärarinna» till Iduns 
exp., Stockholm.

DN 28 ARS FLICKA, uppfostrad i bildadt 
hem på landet och van vid alla inom 

ett bättre laodthushåll förekommande göro
mål, önskar plats som husföreståndarinna 
eller värdinna i hem, där husmoder saknas, 
eller som husmoders hilräde i större landt- 
hushåll. Sökanden har lust och vana vid 
barns vård, har moderata löneanspråk samt 
är ledig att genast tillträda befattning. Svar 
till »A. S.», Iduns exp. (1295/

T FINARE HEM i stad el oå landet, där 
A värdinna ©aknas, önskar bildad familjé 
flicka plats. Biträder äfven gärna med skrif 
göromål. Svar märkt »Hemtrefnad», Iduns 
exp. ~

OPyARIG småskollär. önskar pl. på någo< 
slags barnhem eller i fam., för att läsa 

med barn eller delt i vården af dem och 
hemmet. Svar mottages tacksamt af »Ma
jan», Gustafsfors (Dalsland).

DN FLICKA af godt hem, van vid alla 
inombus förefallande göromål, söker till 

hösten plats som sällskap och hjälp i en 
bättre familj. Svar emotses tacksamt. Adr 
»O. T.», Hernösand p r.

TTNG, bild. flicka, kunnig i husliga göro- 
U mål, sömnad och handarb., önskar pl. 

som sällskap och hjälp. Svar till »E. T.», 
Grums.

ATOT FRITT VIVRE önskar en bildad 
flicka rplats som hiälp och sällskap i 

treflig familj, nu eller till hösten. Svar till 
»Iris», Gefle p. r.

DILDAD. enkel 25-årig flicka, söker plats 
som sällskap och hjälp i hushållet i 
U/n, hälst å landtegendom. Svar till 

»Plikttrogen», Halmstad p. r.

f"TNG FLICKA önskar plats till hösten i 
i 1 familj, hälst på landet. Är villig hjälpa 
till vid barnens skötsel samt nW i hushål- 
let förekommande göromål. Önskar om 
möjligt bli ansedd som familjemedlem. Svar 
torde godhetsfullt lämnas å Iduns exp. un
der märke »Greta».

DN UNG FLICKA, som genomgått 8-kIas- 
sigt läroverk, samt tvänne slöjdkurser 

vid Nääs. önskar plats att undervisa min
dre barn i vanliga skolämnen, slöjd och trä 
snideri. Löneanspråk 250 kr. och fri r^sa, 
samt att anses som medlem af familjen. 
Svar snarast möjligt till »N.», Karlstad p. r.

DRÄSTDOTTEL . som genomgått Löfvéns 
* seminarium i "rihlm, önskar plats som 
ärarinna för yngre, )arm Meddelar underv.

vanl. skolämnen, språk och musik. Vi
dare gen. »E.», Östfrd (Boh.) p. r.

DN UNG, bättre fl -ka, van vid hemmets 
sysslor, musik oc.i handarb., söker plats 

: godt hem. Svar tfJ »Gladlynt», Vesterås 
p. r.

ÜTLDAD. ordentlig, arbetsam flicka, sö- 
ker plats. Villig ai vara behjälplig med 

avarjehanda hushållsgöromål. Svar »Glad 
ynt», Iduns exp. f. v. b.

["TNG, förlofv. fl., önskar komma i ett fint 
^ hem, där tillf gifvös att grundk lära allt 
avad som hör till ett iinare hushåll. Svar 
snarast till »Adi», p. r. Karlshamn.

TTNG LÄRARINNA, som med högsta be- 
^ tyg genomgått 8-klassigt högre elemen
tarläroverk och deltagit i vid detsamma an
ordnad , rofårskurs för blifvande" lärarinnor, 
samt under senaste läsår förestått privat 
samskola, söker plats som guvernant eller 
lärarinna vid privat skola. Goda referenser. 
Svar emotses tacksamt af »Ung lärarinna», 
Halmstad p. r.

TTEL INACKORDERING i bildadt hem 
A1 jämte undervisning af examinerad skick’ 
lig lärarinna kan erhållas i höst för en flic
ka af bättre familj. Ålder mellan 8 och 14 
år. God omvårdnad och priset moderat. 
Vidare genom brefväxling med »M.» pr La
holm.

TAODA PLATSER samt inackorderingar 
_ m m förmedlas genom Fru E. Pia- 

nius Byrå, (f. d. Fru Bloms) Klarabergs- 
gatan 35. Sthlm.

T VERKLIGT GODT HEM, naturskönt 
L beläget nära Stockholm, kan 9-årig flicka 
erh. inackord. samt undervisning med jämn- 
åring för skicklig lärarinna. Öm moderlig 
omvårdnad. Vidare Stockholms Nya För
medlingsbyrå, Kammakargat. 48.

I en prästgård
pä landet i mellersta eller södra Sverige, 
hälst där jämnåriga finnas, önskas inackor
dering för en 16 års flicka för erhållande af 
konfirmationsundervisning. Onskligt vore 
om samtidigt undervisning kunde erhållas i 
lefvande språk och vanliga skolämnen.

Prisuppgift, referenser etc. torde benäget 
snarast insändas till »A. H. L.», Svenska 
Telegrambyråns Annonsafdelning, Göteborg.

T TNG A FLICKOR emottagas till inackor- 
dering från 1 sept, hos prostinnan Björk

man, Kungstensg. 27, 3 tr., Stblm. Ej in- 
ackorderingsställe 1 Tel. Vasa 1412.

DN UNG flicka, af god familj, kan erhålla 
^ inackordering med eget eller deladt rum 
fran 1 sept, i mindre familj på Östermalm, 
där inga andra inack. finnas. Svar till »Godt 
hem 1901», Iduns exp.

DN UNG FLICKA önskar lära hushåll å 
^ land tegend. el. i prästg. nu genast el. i 
höst. Svar med prisuppg. till »E. B.», 
Bryggården, Norrtelje.

INACKORDERING.
I yngre ämbetsraannafamilj, där annan 

inackordering ej finnes, mottagas tvänne 
skolgossar till pris för hvardera af ett hun
dra kronor i månaden. Bästa omvårdnad 
och tillsyn. Svar märkt »Z.», Iduns oxp.

J ETT GODT, bildadt hem på landet, 
hälst nära Göteborg, önskas inac

kordering för en 12-årig flicka från 
den 15 september, att dela skolunder
visning med egen dotter. Svar till 

Ingrid”, Stenungssund p. r. (1314)

TNACKORDERING i ett bildadt hem. Till- 
1 fälle till måln., speln., handarb., slöjd, 
glödrifn. samt hushåll för två unga damer. 
Svar till »Södra Skåne», Iduns exp. f. v. b.

(1353)

ANSKAS INACKORDERING. En 9-års 
^ gosse (eller flicka) eller en gosse som 
skall läsa 4-e klassens kurs under nästkom
mande läsår till sällskap och täfling med 
egna barn. God undervisning af lärarinna. 
Duglig ångbåtsförbindelse med Stockholm. 
Läkare på platsen. Svar till »Officers-fa- 
railj», Iduns exp.

TNACKORDERING.o En ung flicka kan 
1 från september erhålla god inackordering 

Stockholm i bildadt hfîm, där ungdom 
finnes. Treflig våning å Östermalm. Svar 
till »O. N.», Iduns exp.

Jämnårig kamrat
till en 13-årig och en 9-årig flicka sökes för 
att med dessa deltaga i undervisning af 
skicklig lärarinna i hemmet. God tillsyn 
och vård utlofvas. Närmare underrättelser 
meddelar fru Lotten Törnqvist, Östhammar.

(1349)

Hushållselever
mottagas i bildadt hem på landet, där de 
få lära enkel matlagning samt för öfrigt allt, 
hvad som förekommer i borgerligt hus. Äf
ven konstväfnad om så önskas. Svar märkt 
Hushållselev», Lund, poste restante.

F*N FLICKA önskar helinackorderirg i när- 
i heten af Handarbetets vänners slöjdskola, 
från den 1 sept. Svar med uppgift om pris 

för månad torde sändas inom 8 dagar under 
adress »S. S.», Helsingborg, p. r.

DN 19-ARIG flicka, som varit i bokhan- 
del 2 år, önskar komma i ett godt och 

trefligt hem för att se och lära litet af hvar- 
je, ej mot någon lön blott hon får eri godt 
bemötande och blir ansedd som medlem af 
familjen. Svar torde sändas till *M. N. 
1901» adr. S. Gumælii Annonsbyrå, Stock
holm. (G. 109*234)

CTOCKHOLM. Inackordering för unga. 
^ bildade flickor med tillfälle till öfning i 
franska och engelska språken hos fru M. 
Hüttling (cée Gaudard), 8 Karlaplan, Stock
holm.

TTNGA qFLICKOR, som önska lära sig 
^ hushåll och ett hems skötande erhålla 
god inackordering och undervisning i bildadt 
hem. Pris 50 kr. pr månad. Svar till »H.B.», 
Vadstena p. r.

T VACKERT belägen trakt i Dalarne, kan 
A inackordering erhållas för längre eller 
kortare tid. Hälst önskas medelåld. herre 
eller dam. Svar till »E. J.», Falun. (1239)
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är bäst!
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S Drottningg&tan 8 
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Barnängens

Corilit,
hvit, brun och svart,

1 tuber och burkar.
Bästa putscream

för skodon!

Använd vid

Laekning af buteljer
HonténsVaxlack

Finnes bos hrr specerihandtande.

Brages r!n1t01r1.fördelaktiga. 
Ingen 

rvaltnings 
afgift.

BRAGES
. HuMkoitor,

12 Kungs- 
trädgårdsg. 
Stockholm.

CARL BROMAN & C:o
Manufakturaffär och Damskrädderi
Lager aj franska Siden- och Ylletyger.

34 Drottnlag-gratan 34. 
STOCKHOLM.

« 
* 
« Glöm icke

att

Mustads 
ïTaffelgrâddï

är bästa och billigaste 
bordsmör.

Järnets
kvalitet

och kvan
titet i cap

suloids
aro veten

Järnets 
kvalitet, 
ej dess 

kvantitet, 
åstad

kommer

hl0lL Capsuloids &32£
Köpenhamn 5/7 1901.

The Capsuloids Comp.
I fjor förlorade min lilla flicka (13 år gam

mal) alldeles sin matlust samt blef blek och 
mager under den starka värmen, men i år 
gaf jag henne 3 capsuloids, så snart vär
men inträdde. Jag visste, att det var ett 
godt medel, ty jag hade själf begagnat det, 
då jag var nedkommen och mycket svag, 
och jag kan med nöje intyga, att resultatet 
äfven i de:ta fall biet' utmärkt. Min lilla 
dotter är oaktadt värmen liflig och glad, 
har god matlust och en förbäfflig hy.

Högaktningsfullt 
Dronningens Tværgade 20

MARIE HANSEN.
Järnets kvalitet och kvantitet i Cap

suloids äro vetenskapligt riktiga. De 
passa för alla magar. De åstadkomma rik
ligt nytt blod och rekommenderas af de 
mest framstående medicine professorer och 
läkare samt af The Lancet, hvilken är 
den största medicinska tidskrift i världen.

Erhållas i Sverige å alla apotek à 
kr. 2,50 pr ask. Enda fabrik: Capsu- 
loid Company, 31 Snow Hill, London.

erhåller man af förstklassigt råmaterial
1^ lî a JL Ä a! J ä r /\ Mia ä önskar ett godt, hållbart sidentyg, torde rekvirerae basta sidentygerna

Nyheter i största urval direkt från fabriken. I* , . _ . ?
1 (fbrr J. Zurrers sidenfabrik).

solida färger. Den, som 
. profver från denI

I
Allm. telefon: 

8 68, 47 35, 
47 36. 0v»*ODS S

Riks telefon 
1 79.

etableradt i Stockholm 1880.

l:a Anthracit,
Hushållskol. Cokes. Briketter.

lästa Syltsocker.
Tanto Çitl(ross

(Hushålls-Socker)
finnes till salu hos de flesta Herrar Specerihandlande i 
Stockholm och Landsorten.

Nordiska Industriaktiebolagets detaljaffär, Göteborg.
Största urval af tröjor, strumpor och kalsonger i såväl Lahmann, 

Ramie, som och alla öfrige nu brukliga trieotunderkläder för damer, herrar och 
barn.

Största urval af helunderdräkter för damer.
Från vår tapisseriafdelning rekommenderas vårt välsorterade lager af såväl 

enkla, som och de mest eleganta uppritade, påbörjade och färdiga handarbeten. 
— Största urval af materialer i Boj, Filt, Kläden, Yllestraroalj, Congress, Garner, 
Silke m ra. (G. G. 4619)

Hernösands Ensk. Bank
-----------  Kungsträdgårdsgatan 16. -----------

^papkasseräkning Kassafaek
från 15 kronor för år.

Värdehandlingar mottagas till förvaring och förvaltning af Notariatafdelningen.

”K|öbelMnktureq \m\f
rekommenderas som det yppersta putsmedel för 
polerade möbler. Finnes hos de flesta herrar hand
lande samt i parti hos

JOH. D. ANDERSSON, Malmö.
TV/F ED anledning af »Clematis» 
D-L defulla uppsats i Idun för <

var-
uppsats i Idun för d. 10 

v febr. »Om farorna vid barns uppfö- 
r lande med komjölk», få vi härmed 

som fullt jämförlig med alla förekom, 
rutländska apparater framhålla:

, SVENSK DIFLASKAPPARAT
ekommenderad af professor Medin. 

Apparaten kostar komplett med 8 fla
skor och kokkärl----------- kr. 6: —
Dito utan kokkärl----------- » 3: 50

:— - Med hvarje apparat följer »Kortfat
tade regler för späda barns uppfödande me STjölk» af professor O. Medin.

Apparaten, som redan runnit särdeles s ondning äfven i grannländerna, är ut 
om af professor Medin ocJu d:r Carl r lemra * *Tdun för den 2 mars 1892, förordad af 
e. o. professor W. Pipping i Helsingfors oc - Gbr. D od erlern i Kristiania m. fl.

Säljos l parti hos hrr Q. Abramson A lockholm och I minut hos hrr Alb. Stille, 
Ch. O. Werner, Josephs ison & Agren, . n gs bosättningsmagasin, Kuntze & C:o: 
Numa Peterson, AkerKolmska bosättnings “.asjnef. samt alla apotek i Stockholm.

I Böteborg i Ch. O. Werners hlial. “ssutom å de flesta apotek I riket.

Galdmed alj & VärldsutsUjnlngen j Parla iB00.

K'aLODERNVA KALODERMA

F rhålles å Apotekan samt 1:sta klas. parfymeri- o. Frisér-Affärer. 
Partilager: Lejonets ma |handel> Malmö.

FLAKT-MOTORER 
BATTERIER 
FONOGRAFER och 
PROJECTOSCOPE.
Füllst, katalog n:o 14 på 

begäran.
Gern Phonograph Kr. 38. 

ny motkil.
Standard..........._
Home...................
Spring Motor ....
M Electric...........
Concert ...............
Edison Records 
Edison Blanks...
Concert Records 

Concert shaved
Blanks...............

Projectoscope 
(rörliga bilder) 
ny modell ..,

Edisons kombine
rade projecto
scope och ste- 
reopticon (ny
modell) ...........

Original films till projectoscope för
hvar 50 fot längd ...........................
Rekvirera füllst, katalog n:r 14 öfver alla 

apparater tillverkade vid the Edison Labo
ratory och adressera alla order å äkta Edi
son apparater till
National Phonograph Co., Foreign Department,
C E. STEVENS, Manager, 15 Cedar St., 

New York, U. S. A.
Telegrafadress : »Esfaban. New York. 
Codex: A. B C. A. 1 Lieber’s och Com

mercial.

Sparkasseräkning
Räntegodtgörelse 47-. proc.

Aktiebolaget
Stockholms Diskontobank
Hufvudicontor; REGERENGSG. 
Afdelnlng skontor; HÖTORGET 8,

» 76 — 
» 114.- 
» 190.... 
» 228 — 
» 285.— 
> 1.90
* —.76 
» 5.70

» 3.80

> 323.—

» 418.- 

28.50

CCIUbelm Rieger
parfumeur,

Frankfurt a/M,
rekommenderar såsom specialiteter:

Genomskinlig kristalltvål
Erkänd den bästa och i bruket 
drygast af alla toilette-tvålar.

Perles d’or.
Ny och fin parfym för näsduken. 

Finnes i alla finare parfymaffärer.

Bankaktiebolaget
Stockholm—Öfre Norrland,

Drottninggatan 6.
Hushållsräkning 4 %.
Kassafack till 15, 20, 25 kronor.

Inteckningsbolaget.
Högsta depositionsränta___ 47s %
Kapitalräkningsränta .........- 4V2 %
Sparkasseränta (vid afdelnings- 

kontoret) _______________ 4 %

Sydsvenska
Kredit-Aktie-Bolaget,

Stockholm, 17 Fredsgatan 17. 
Afdelningskontor Götg. 31.

(Fondez* Kr.4,440,000)
Deposition ___________ 41/, %
Kapitalräkning..............  57, %
Sparkasseräkning______ 4 %
Upp- & Afskrifning ___  2 %

Toilettpappe^,
af bästa kvalitet, sändes mot efterkraf i pa
ket à 2 eher 5 kr. Iraktfriit pr järnväg från 

Bäckhammars Nya Aktiebolag, 
adr. Värml. Björneborg

Man mår 
aldrig väl

af oblandadt kaffe, som all
deles förstör Eder, hvarför 
man alltid bör blanda det 
med Stockholms Kaffe-Ak
tiebolags berömda Intabi- 
fcaffe, som gör kaffet godt, 
hälsosamt, välsmakande, yt
terst drygt och billigt samt för
hindrar kaffeförgiftning.

Paketer à 26 och 10 öre i 
alla speceri- och diverseaSärer. 
OBS. att firmans namn, Stock
holms Kaffe-Aktiebolag, är 
tryckt å alla paket, ty endast 
dessa äro verkligt äkta.

För högre flickskolor.
Hälsovårds— och Sjuk- I 

vårdslära af .*©r JD.-r Jacob \ 
Göransson. — Andra uppl , ge
nomsedd af Drofessor Cuir Wallis. , 
— Med 79 bilder, af hvilka 16 i 
färgtryck. — Pris 2 kr., inb. 2.50.

ÎWF“ På begäran frän resp. skol
föreståndare sändes profex. gratis och I 
portofritt från förläggaren,

Fahl Crantz d C:o, Stockholm.

Passa på 
att förtjäna minst 
30 kr. om dageri.
Driftiga och ordentliga rese- och p iats- 

agenter, hvilka äro vana att sälja till Lrivat 
personer, så väl på landet som i stäj(jerna 
antagas genast mot hög provision fgr en 
första klassens manufakturfirma.

Svar till »Garanti 30 kronor om dagen 
Sv. Telegramb. Annonsafd., otockholm.

, flårJflippfllngsinasklRer
klippa 3, 7, 10 mm.

Kr. 4: 60.
C. Koch & C:is 4 ggr pris- 

belönta maskiner klippa 3, 
7, 10 millimeter.

Kr. 6: 50.
Garanti/ rKönt maskin 

återtages lifter 8 dagars prof, 
om den icke blifver till be
låtenhet.

E. KALLIN, 
Drottninggatan 67, Stockholm.

Metallfabriksaktiebolaget

C. C. SPORRONG &C:0
23 Regeringsgatan 23

STOCKHOLM
Utför: förgyllning, försilfrlng, förnlckllng 

samt renovering af 
antika och moderna metallarbeten.

Igelströmska helpens:onen
för flickor 

vid Persberg
börjar sin 2:dra termin d. It Sept.

Undervisning meddelas i alla 
vanliga elementarskolämnen, 3 
språk och musik jämte alla slags 
handarbeten, glödritning, träskär
ning och målning.

Läget friskt och synnerligen na
turskönt i den lifliga bergslagen 
Vs mil från Filipstad. Pris inalles 
50 kr. i månaden för vivre & un
dervisning. Vidare meddelar 
(1277) Fru Anna J:son Igelström.


